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I. ÎNTEMEIEREA BIBLIOTECII ROMANE 


Biblioteca Română s’a născut sub presiunea irezistibilă a gravelor evenimente 
prin care trece întreaga lume creştină, şi ca o expresie a sentimentului de răspun¬ 
dere pe care conştiinţa refugiaţilor români il are in faţa dramei care sguduie astăzi 
Neamul nostru. 

Distrugerea sistematică a tradiţiilor şi a valorilor noastre istorice şi culturale 

precum şi suprimarea brutală a centrelor culturale din străinăte, au dus la reacţiuni 

constructive în masa împrăştiată a compatrioţilor noştri din refugiu în măsura în 

care se găseau grupaţi prin centrele mari ale ţărilor libere, după condiţiile legătu¬ 
rile locale şi calitatea grupului respectiv. ’ D 

O astfel de reacţiune s’a produs şi în grupul de cărturari români refugiaţi, afla- 
ţi la Freiburg i. Br. (Germania). Acest grup, conştient fiind de datoriile naţionale 
alo omigraţioi noastre, a pus, pe data de 1 Mai 1949, în cadrul unei reuniuni solem- 
ne, bazele celui dintâiu aşezământ cultural românesc în exil, dându-i numele de* BI¬ 
BLIOTECA ROMANĂ din Freiburg (Germania). Actul Constitutiv şi statutul provi¬ 
zoriu de funcţionare au fost semnate de un număr de 15 persoane prezente la aceas¬ 
ta adunare. 

^ om ână şi-a îndrumat paşii dela început, pe calea desinteresului şi a 
sacrificiului liber consimţit, pentru cauza comună a Neamului nostru. Ea a devenit 
cu timpul un centru de raliere a conştiinţelor curate româneşti, făurind astfel o pu¬ 
ternica şi impresionantă unitate de spirit şi iniţiativă românească. 

Rezultatele obţinute, în ciuda imenselor greutăţi întâmpinate—din cauza condi¬ 
ţiilor vitrege, şi anormale în care trăim—, ne-ar da dreptul firesc de a privi cu încre¬ 
dere în viitor şi a năzui, făcând apel la contribuţia atât de preţioasă a tuturor 
orţelor intelectuale risipite pe aria emigraţiei noastre, la realizarea deplină a sco¬ 
purilor care stau la temelia acestei instituţii culturale româneşti. 


II. SCOPURILE ŞI ORGANIZAREA BIBLIOTECII ROMANE 

In proectul de statut prezentat în şedinţa de constituire a Bibliotecii Române 
s’au fixat următoarele puncte principale de atins in programul de lucru iniţiat: 

1. Strângerea publicaţiilor româneşti originale, precum şi a celor străine privi¬ 

toare la România, şi a tuturor mărturiilor de orice natură, având legătură cu feno¬ 
menul românesc în general. ' * e 

2. Creiarea unei arhive sistematice documentare şi de presă. 

3. Creiarea unui muzeu cu obiecte de artă populară romanească. 

4. Realizarea unei edituri şi publicarea de opere clasice ale culturii române 

Sau, cum spune apelul lansat cu acel prilej, să strângă: “dela simplul program 

de concert sau expoziţie, până la reviste şi cărţi, dela cel mai mic obiect până la 
cea mai înălţătoare manifestare culturală. Reconstituind din bunurile pierdute şi fi¬ 
xând cu grijă pe cele în curs de desfăşurare în lumea românească liberă, iată^ mi¬ 
siunea ce şi-o impune Bibliteca Română din Freiburg-’. 
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Delimitarea strictă a acestor puncte progamatice—voit mărginite—s’a impus din 
următoarele considerente: 

—Grupul refugiaţilor din Freiburg nu a avut norocul să aibă în sânul său, una 
sau multe din personalităţile culturale române, în jurul cărora să-şi concentreze cu 
mai multe speranţe şi eficacitate, energia şi voinţa lui creeatoare. 

—Situaţia acestui grup, supus vicisitudinilor vieţii de refugiat în căutarea unui 
punct de sprijin pentru asigurarea existenţei, era cu atât mai precară cu cât majo¬ 
ritatea membrilor săi erau candidaţi pe listele de emigrare. 

—Greutăţile materiale, lipsa de relaţii într’o ţară învinsă şi ocupată, precum şi 

insuficienta înţelegere din afară, au comprimat şi mai mult limitele modeste ale 
acestei iniţiative. 

—Un scrupul elementar de prudenţă a determinat pe iniţiatori să pornească la 
drum fără elaborări programatice pretenţioase, care, când nu se realizează macină 
speranţe, energii şi încrederea acordată de cei cu bună credinţă. 

Biblioteca Română nu este o creaţie rigidă a unui for de savanţi şi productul 

plan minuţios, lansat şi generos susţinut de un organism oarecare_aşa 

cum se întâmplă în orice ţară în vremuri normale—ci ea este expresia dramei în¬ 
săşi pe care o trăim. Acum a devenit opera unui suflet colectiv şi fructul unor no¬ 
bile şi desmteresate sentimente prin care Neaumul nostru încătuşat, se face prezent 
peste hotare prin fiii săi liberi. ^ 

S a dorit ca fapta sa vorbească dela sine. S’a năzuit a se oferi marei familii ro¬ 
maneşti din exil pilda unei voinţe constructive, dandu-i astfel ocazia să-şi valideze 

propriile posibilităţi de creaţie, prin colaborarea la o opera românească neîntinată de 
nicio pasiune sau diversiune politică. 

Drama Neamului, înlănţuit acasă, irosit şi adesea neînţeles printre străini, ne-a 
ţinut voinţa încleştată în lupta unei afirmări decente dar fecunde. Astfel s’a început 
ctitoria dela Freiburg; în condiţii materiale mai mult decât modeste, fără sprijinul 
vreunui mecena sau al unui organism de stat sau particular, ci numai cu elanul ini¬ 
ţiatorilor şi ajutorul neprecupeţit al sufletelor înţelegătoare şi jertfelnice, ajungând 
astăzi să fie, poate spre surprinderea multora, un simbol al puterii creiatoare şi al 
dragostei de tot ce este românesc. 

Pornind dela gândul de a încerca, prin realizarea acestor puncte, salvarea a tot ce 
va fi cu putinţă din valorile fundamentale ale culturii şi civilizaţiei româneşti şi 
refacerea patrimoniului distrus acasă de ocupaţia vrăjmaşă, s’a ajuns, în cursul ani¬ 
lor, prin lărgirea programului de lucru şi experienţa acumulată, la elaborarea unui 
proect mai îndrăzneţ de creeare a unui adevărat Centru de documentare obiectivă 
asupra tuturor problemelor româneşti, atât pentru cercetătorii români cât şi pen¬ 
tru cei străini. Acest proect cuprinde, în esenţă, în afară de punctele enumerate mai 
sus, şi următoarele idei de bază: 

— informarea ştiinţifică, cu material original şi date bibliografice a cercetătorilor; 

— combaterea sistematică a încercării cotropitorilor de a distruge sau falsifica rea¬ 
lităţile româneşti autentice; 

— constituirea unui far de lumină şi a unui reazem moral în sprijinul încercărilor 

de refacere a unităţii sufleteşti şi spirituale a refugiaţilor noştri. 

Pentru înfăptuirea acestui program, grupul iniţiatorilor a trecut la creiarea orga¬ 
nismului juridic necesar, integrând această iniţiativă culturală în cadrul legilor exis¬ 
tente în statul German care ne oferă generoasa sa ospitalitate. 

Astfel Biblioteca Română a fost oficial recunoscută ca persoană juridică şi mo¬ 
rală de către autorităţile germane competente din Freiburg, la data de 21 Iulie 1950 
prin legalizarea unui Statut de constituire şi funcţionare în conformitate cu legile 
Republicei Federale Germane în vigoare. 

Statutul prevede următoarele organe de conducere ale Bibliotecii: Adunarea Ge¬ 
nerală a Membrilor şi Comietul de conducere, ales de către această Adunare. 

, Comitetul de conducere, format din persoane alese din sânul Adunării Generale, 
aesemneava la rându-i Biroul de lucru, compus din: Director, Secretar-General, Se- 

lementului. 10 A Car ? Yn F asier ' (A se vedea amănunte în textul Statutului şi al Regu- 
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III. ACTIVITATEA BIBLIOTECII 

Activitatea d^făşurată în cei şapte ani de existenţă a fost, în raport cu posibili¬ 
tăţile materiale extrem de reduse, deosebit de întinsă şi variată. In rândurile de mai 
jos vom încerca sa prezentăm o dare de seamă a realizărilor Bibliotecii, oferind astfel 

tuturor celor care ne-au urmărit şi sprijinit eforturile, mângâerea şi bucuria sinceră 
a faptei grăitoare în sine. 


A) Colecţiile Bibliotecii Romane. 

Fără fonduri speciale pentru cumpărări de cărţi, colecţiile odunate oferă varie¬ 
tatea multiplă a darurilor primite din partea tuturor categoriilor sociale de refugia¬ 
ţi. Fireşte, numărul lor nu este atât de mare încă, pentru a se ajunge la o clasificare 
pretenţioasă pe materii. Cu toate acestea, cu complectările aduse prin operaţiile de 
schimb şi unele modeste achiziţii datorite câtorva liste de subscripţii şi a unei do¬ 
naţii unice, microfilme şi daruri de preţ, biblioteca posedă de pe acum un număr 
important de lucrări fundamentale de studiu şi reale valori documentare de un in¬ 
teres românesc deosebit. 

1. Colecţiile de cărţi , broşuri şi extrase adunate în aceşti şapte ani de activita¬ 
te, se ridică la numărul de 7.118 exemplare. 

Cunoscută fiind raritatea cărţii româneşti în străinătate, cu atât mai mare şi plă¬ 
cută va fi surpriza cercetătorului când va găsi, printre altele, lucrări de o necontes¬ 
tată valoare precum şi exemplare care pot fi considerate acum, în exil, unice, ca de 
pildă: Chronica Romanilor şi a mai multor Nemuri..., de Gh. Şincai; Letopiseţul 
Ţării Moldovei de Miron Costin, în traducere latină; un Ceaslov tipărit la Mănăsti¬ 
rea Neamţului în anul 1740; un Evangheliar imprimat în aceeaşi tiparniţă în anul 
1809; Bibliografia românească veche de Ion Bianu; Catalogul Manuscriselor şi Docu¬ 
mentelor româneşti dela Academia Română; un exemplar din rara ediţie a Memoran¬ 
dului dela 1892 în limba germană; Elementele de Poetică metrică de Timoteiu Cipariu; 
Letoviseţul Ţării Moldovei dela Ştefan şi Vasile Vodă de Nicolae Costin; precum şi 
toată literatura principală a exilului nostru. 

Această secţiune este completată cu lucrările scriitorilor români şi străini despre 
România în limbile franceză, germană, engleză, italiană, spaniolă, portugheză, greacă, 
etc., cuprinzând studii însemnate istorice, filologice, literare şi ştiinţifice. La acestea 
se mai adaogă şi un considerabil număr de volume din literaturile străine. 

2. Secţia periodicelor cuprinde: întreaga presă a exilului dela 1945 până la 1956; 
câteva colecţii şi numere răzleţe din revistele din Ţară; periodice străine conţinând 
articole de autori români şi străini despre România precum şi un număr mare de pu- 
blicaţiuni străine în diverse limbi. 

Această secţiune posedă un total de 797 titluri cu 11.048 de numere. 

3. Secţia manuscriselor şi documentelor posedă un număr de 118 de piese manus¬ 
crise şi documentare. Majoritatea manuscriselor sunt în limba română şi parte din ele 
inedite. Cităm câteva din ele: un studiu original al scriitorului basarabean C. Stam.a- 
ti-Ciurea despre Sfântul mare mucenic Ioan cel Nou dela Suceava (manuscris inedit 
din 1897); lucrări inedite ale prof. Ion Sân-Giorgiu; un studiu al marelui romanist 
american Leo S pit zer despre balada Mioriţa; versuri proprii şi traduceri din opere¬ 
le lui Racine de D . Nanu; studii şi articole ale scriitorilor noştri din exil: Aron 
C otrus , Domniţa Ileana, Mircea E li a de, Claudiu Isopescu, Alexandrina 
Mitit elu, Grigore N an dr i ş, Emil Pana it eseu, Gh. R ac o v ea nu , Const. 
S as su, Pamfil Ş eic aru, Petre S er g e s cu, etc. 

Dintre manuscrisele şi documentele păstrate sub formă de fotocopii luate depe ori¬ 
ginale, notăm: două poezii de Mihai Eminescu: Criticilor mei şi Doina, precum şi 
două fragmente din proza marelui poet; o copie legalizată depe actul de deces al Dom¬ 
nitorului Ioan Alexandru C u z a la Heidelberg; şi textul celei mai vechi cronici despre 
domnia lui Ştefan cel Mare în limba germană intitulat:) Cronica breviter scripta 
Stephan’ Dei gracia Voyvoda Terrarum Moldaviens neenon Valachyens-1502. 
















4. Secţia microfilmelor cuprinde lucrări rare şi de un mare interes pentru cer¬ 
cetători. Astfel biblioteca are, printre altele: Atlasul Linguistic Român, Dicţionarul 
Limbei Române al Academiei Române; Bibliografia românească veche de Ion Bia- 
nu; Istoria Românilor prin călători de N. Iorga; Istoria delle revoluzioni in Valachia 
de Anton Maria del Chiaro (Venezia, 1718); Die Aromunen de G. Weigand; Etymolo- 
gisches Worterbuch de Sextil Puşcariu; Letopiseţul Ţării Moldovei de Nicolae Cos- 
tin; Descântecele Românilor de Artur Gorovei şi Cimiliturile Românilor de acelaş 
autor; Istoria literaturii române vechi de Sextil Puşcariu, etc. Total: 23 mi¬ 
crofilme. 

5. Secţia Hărţilor şi a Stampelor are un total de 93 de piese cu 237 plănşi şi 
reproduceri fotografice. Cuprinde: hărţi româneşti originale şi trei atlase mari etno¬ 
grafice, hărţi totale şi parţiale a României editate de autori străini; un mare studiu 
cartografic străin asupra României în 44 planşe şi un altul economic asupra între¬ 
gului spaţiu dunărean în 41 planşe. Secţia stampelor posedă câteva desene şi gra¬ 
vuri originale ale artiştilor români din exil. 

6. Secţia muzicala cuprinde un număr modest de discuri cu muzică populară 
românească şi muzică străină interpretată de muzicanţi români; note muzicale şi 
culegeri de cântece populare româneşti. Această secţie este completată cu o archivă 
proprie de presă şi documentară privitoare la manifestările muzicale din exil, la care 
se mai adaogă şi materialul muzical folcloristic manuscriptic al Prof. M. Friedwag- 
ner format din numeroase culegeri de cântece populare din Bucovina şi transpuneri 
muzicale de Al. Voevidca. Deasemenea şi o culegere de 67 de cântece populare buco- 
vi;nene ale compozitorului E. Mandicevschi în fotocopii depe manuscrisul original 
inedit. 

7. Secţia reproducerilor fotografice păstrează minunatele imagini ale Ţării noas¬ 
tre: privelişti, instituţii, figuri, istorice şi culturale precum şi aspecte din viaţa re¬ 
fugiaţilor români şi a diverselor realizări şi manifestări cu caracter românesc din 
străinătate (Muzeul Albert Rieder-Marcote; Capela Stourdza din Baden-Baden, etc.). 
Total: 455 fotografii. 

8. Secţia textelor documentare : formată din lucrări literare şi studii inedite (teze 
de doctorat, etc.); extrase (scrise la maşină) din lucrări româneşti originale, confe¬ 
rinţe, alocuţiuni precum şi texte integrale fotocopiate. Totalul lor se cifrează la 176 

de piese. 

9. Secţia filatelică este înzestrată cu 117 de serii complete şi blocuri de mărci 
poştale româneşti precum şi un număr de 1.712 de piese răzleţe din epoca României 
libere 

10. Secţia numismatică —recent înfiinţată—are 204 de monete, medalii, bancnote 

şi bonuri de înzestrare, iar din activitatea emigraţiei române actuale, se păstrează 
medalia comemorativă Panait Istrati , opera sculptorului Anastase. w 

11. Archiva de Presă cuprinde: articole, note, recenzii, etc., din presa străină, 
scrise de autori români şi străini. Toate aceste tăeturi de presă sunt clasate după anii 

lor de apariţie, pe ţări şi probleme. Total: 2.725 piese. 

12. Archiva Documentară conţine mărturiile scrise ale activităţii refugiaţilor ro¬ 
mâni din toate ţările libere: apeluri, comunicări, circulări, memorii, statute, progra¬ 
me muzicale şi de expoziţii, invitaţii, calendare, prospecte, reclame, afişe, anunţuri 
diverse (festivităţi naţionale şi religioase, necroloage, nunţi, naşteri, cursuri univer¬ 
sitare, etc.). Total: 2.242 piese. 

Piesele acestor două secţiuni provin din următoarele ţări: Anglia, Argentina, Aus¬ 
tralia, Austria, Belgia, Brazilia, Canada, Elveţia, Franţa, Germania, Grecia, Italia, 
Portugalia, Spania, Statele Unite, Suedia şi Turcia. 

Aceste secţiuni documentare sunt completate de arhiva administrativă a Biblio¬ 
tecii care cuprinde o voluminoasă şi preţioasă corespondenţă cu un număr de 8.710 
piese intrate şi eşite, precum şi 4.845 de diverse acte administrative şi documentare 
(statute legalizate, adeverinţele donaţiilor făcute, fişe de împrumut, chitanţe, piese 

justificative, etc.). 


♦ * 
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Tote aceste colecţii sunt întregite 
Bibliotecii: 


prin următoarele, special organizate în cadrul 


A. Acuarele, tablouri diverse (reproduceri fotografice, gravuri origi¬ 

nale, desene, etc.) 

B. Albume, prospecte, etc. (Arta populară, costume naţionale, vederi 

din Ţară, etc.). 

C. Clişee. 

D. Diapozitive. 

E. Obiecte de artă, diverse: (Icoane, ţesături, lucrături de mână, pi¬ 

rogravuri, insigne, etc.). 


94,— 

52,— 

45,— 

490,— 

123,— 


B) Secţia Cataloagelor şi a Bibliografiilor. 

Toate colecţiile Bibliotecii sunt sistematic înregistrate şi evidenţa lor este metodic 
ţinută în cataloagele speciale de autori şi materii organizate în fişiere. ^ w 

1 Catalogul General al Bibliotecii Române cuprinde colecţiile strânse până la 
sfârşitul anului 1950. El a fost completat prin publicaţiile semestriale intitulate: 
Creşterea Colecţiunilor Bibliotecii Române, apărute până în anul 1952. începând cu 

acest an, această publicaţiune apare anual. 

2 O deosebită atenţiune a fost acordată secţiei bibliografiilor, a căror utilitate in 

cadrul unei instituţii culturale, este de netăgăduit. Cu atât mai mult apar necesare 
astăzi, când pentru orientarea obiectivă a cercetătorilor asupra problemelor româ¬ 
neşti lipsind o instituţie oficială organizată ad-hoc, iar materialul documentar fund 
împrăştiat şi incomplet, aceste bibliografii devin un auxiliar indispensabil şi preţios. 

In acest sens secţia bibliografiilor capătă o importanţă capitală în cadrul biblio¬ 
tecii noastre, constituind de pe acum chiar, unul din obiectivele sale principale. 
Astfel s’au organizat următoarele fişiere: 

A) Bibliografia Pribegiei, cuprinzând, în măsura în care s’au putut strânge, da¬ 
tele asupra tuturor publicaţiilor apărute în exil, începând din anul 1945 până azi, 
atât ale autorilor români, cât şi a celor străini cari s’au ocupat de probleme româ¬ 
neşti Această bibliografie se afla în curs de completare şi a fost publicata, în parte, 
pentru anii 1945-1950 în revista ORIZONTURI—1951—, iar pentru anul 1951 în BU¬ 
LETINUL BIBLIOTECII ROMANE Nr. 1-1953. 

B) Bibliografiile pe ţări: conţin date bibliografice generale constituite in nşiere 

pe ţări fiind tot atâtea contribuţii şi completări la cele existente. Astfel s’au creeat 
următoarele fişiere: Bibliografia Americano-Romănă;_ Anglo-Romana; Franco-Roma- 
nă' Germano-Română; Hispano-Romană; ltalo-Romănă şi Diverse, acestea din urma 
cuprinzând date răzleţe cu publicaţii din alte ţări ale căror surse de informare ne 
sunt inaccesibile, sau prezintă o importanţă mai mică pentru cercetători. ^ 

C) Un fişier al Problemelor culturii române, nou constituit, va pune ia înde¬ 
mâna tuturor, cu timpul, posibilitatea de informare în orice sector şi asupra orica- 

rei probleme româneşti. . , , 

Dl Bibliografia personală a scriitorii or români a fost creeata cu scopul de a ofe¬ 
ri o oglindă fidelă a activităţii scriitorilor români în exil, contribuţiile străine şi 
nrezenţa clasicilor noştri în această perioadă. Acest sector înlesneşte orientarea 
sistematică în problemele tratate de autori, putându-se determina cadrul de idei şi 

preocupări tezelor de doctorat susţinute de Români la universităţile din 

strSUtZ precum ,f ale străinilor care au tratat subiecte româneşti, este tn curs 

de F| ia un re :nMJifar bibliografic al lucrărilor româneşti şi străine despre România, 

eX1S l li lirie ntregind pe cele de mai sus, va fi de un nepreţuit folos atâtor 

«S peste hotaîe s? “soarea forţată d ? e izvoarele documentare din Tară. 
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G) Fişierul Diverselor completează această secţiune a Bibliotecii cuprinzând 
date în curs de strângere pentru un număr de probleme speciale, din care unele sunt 
de dureroasă actualitate pentru noi: 

— Bibliografia Basarabiei. 

— Bibliografia Bucovinei. 

— Bibliografia Dobrogei. 

— Bibliografia Macedoniei. 

— Bibliografia Transilvaniei. 

— Chestiunea Dunăreană. 

La acestea se mai adaogă apoi elementele bibliografice pentru un 

— Dicţionar de pseudonime. 

— Bibliografia Bibliografiilor. 

— Probleme de bibliologie romanească şi străină interesând 
biblioteca în mod special. 

Şi, însfârşit, pentru uzul interior al Bibliotecii, s’a organizat o evidenţă alfabeti¬ 
că pentru: 


— cărţile rare şi rezervate. 

— cărţile cu autografe. i 

Această ultimă categorie oferă surprize plăcute întrucât se întâlnesc nume ilus¬ 
tre legate cu o deosebită rezonantă de timpurile apuse. Cităm câteva din cele peste 
cincizeci de autografe pe care Biblioteca le păstrează cu pietate în rafturile sale: 

Nicolae Basilescu, Zaharia Bârsan, Jean Bart, Lucian Blaga, G. Ciprian, Aron 
Densuşianu, Ovid Densusianu, Panait Istrati, Ion Minulescu, Giorge Pascu , Cincinat 
Pavelescu, I. Gr. Perieţeanu, Ion Pillat, Sextil Puşcariu, G. Taşcâ, Mircea Ştefănescu, 
Ionel Teodoreanu, Al. Tzigara-Samurcaş, V. A. Urechia, şi A. D. Xenopol. 

Deasemenea aproape toţi cărturarii exilului şi-au încredinţat autografele lor 
ctitoriei noastre. 


C) Activitatea editorială. 


1. Lucrări publicate. 


Activitatea publicistică a Bibliotecii Române se datoreşte, în cea mai mare parte, 
unui gest de rară distincţie sufletească şi dragoste românească a mult regretatei 
scriitoare Anişoara STAN din New York şi a unui grup de vrednici compatrioţi ame¬ 
ricani. Prin donaţia unei tone de hârtie—care a constituit FONDUL ANIŞOARA 

STAN—, Biblioteca a reuşit să publice, la multiplicator, câteva lucrări de bază ale 
culturii noastre. 

Astfel s’au editat până la 1 Mai 1955 un număr de 37 de lucrări istorice şi lite¬ 
rare, cu un total de 8.000 exemplare şi 2.705 de pagini. 

Printre cele publicate cităm următoarele lucrări care au avut un răsunet deosebit 
în lumea noastra românească din refugiu: 

~ Poez itle lui Mihail EMINISCU, prefaţate de Mircea E1 i a d e, apărute în 
oua volume, au constituit prima ediţie istorică de pribegie şi au fost scoase cu 
prilejul comemorării centenarului marelui poet. 

de Trm r? A - se Pitulează o colecţie de poezii poporane adunate şi prefaţate 

poporului l ^ + U des .?? e de ^ G31 - P1 e ş a. Această comoară a sufletului 

ost numita de către distinsa şi regretată noastră scriitoare Vir- 
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ginia Cot rus, Cartea Neamului in pribegie. Lucrarea, astăzi epui zată, s’a bucurat 

de o primire entuziastă din partea tuturor şi de alese preţuiri din partea celor com¬ 
petenţi. 

— A FOST ODATĂ—cuprinde cele mai frumoase şi caracteristice basme şi legen¬ 
de româneşti, prezentate fiind de către Victor B u e s c u printr’o prefaţă şi un glo¬ 
sar şi ilustrate cu desene de Gh. P1 e ş a. 

— MICĂ ANTOLOGIE AROMÂNEASCĂ—o culegere antologică din cele mai fru¬ 
moase poezii ale fraţilor noştri Macedoneni, însoţite şi de un amplu studiu istoric 
asupra trecutului Macedo-Românilor şi a dialectului lor de către Constantin P a pa¬ 
na c e. 

— Două ediţii centenare: Doinele lui Vasile ALECSANDRI prezentate de către 
I. G. Dimitriu şi Opere alese de I. L. CARAGIALE, prefaţate de Joseph Matej- 
k a, completează prima parte a programului editorial al Bibliotecii Române. 

Activitatea publicistică a Bibliotecii a fost întregită apoi prin numeroase plache¬ 
te, extrase şi comunicări, iar la capătul celor cinci ani de activitate neîntreruptă lo¬ 
cul de frunte îl ocupă apariţia BULETINULUI BIBLIOTECII ROMANE care cuprin¬ 
de, într’o simbolică înmănunchiere, un număr de valoroase contribuţii datorite unor 
distinse personalităţi culturale ale exilului nostru şi prieteni străini. 

Primul număr a fost închinat, ca un prinos al recunoştiinţei noastre, marelui 
cărturar şi ctitor al Bibliotecii Academiei Române, Ion BIANU, al cărui spirit orga¬ 
nizator şi înţeleaptă dragoste pentru bunurile culturale ale Neamului nostru, călău¬ 
zesc paşii modestului nostru aşezământ dela Freiburg. Dăm mai jos cuprinsul aces¬ 
tui prim număr apărut în anul 1953: 


I. JJn ctitor al culturii române : Ion BIANU. 


V. MIHAILESCU 
Gino LUPI 
D. GĂZDARU 

D. C. AMZĂR 


Viaţa şi opera lui Ion BIANU. 

Ion BIANU. 

Din corespondenţa lui Ion BIANU. 

— Trei scrisori inedite — 
Testamentul lui Ion BIANU. 


II. Limbă şi literatură. 

N. I. HERESCU 
D. GĂZDARU 

Gr. NANDRIŞ 

Emil TURDEANU 

D. C. AM ZAR 

A. MITITELU 
Fr. TAILLIEZ 


Apărarea limbii române. 

Prima tipăritură din Moldova. Contribuţie la Istoria 
Culturii Române din sec. XVII. 

Texte şi glose româneşti în Biblioteca Bodleiană din 
Oxford. 

Oameni şi cărţi de altădată. Manuscrisele Vistierni¬ 
cului Mateiaş. 

Elegia Romană. — O poezie necunoscută dela 1840. 
Alexandru Odobescu ctitor neobosit. 

La Vierge dans la litterature populaire roumaine. 


III. Artă. 


Const. SASSU — Kirchliche Baudenkmăler in der Moldau. 


T. BUCUR 


Consideraţii generale cu privire la începuturile pic¬ 
turii moderne la Români dela origini la moartea lui 

Luchian. 

Caetele Spaniole. — Pictorul Pătraşcu. 



Al. BUSUIOCEANU 





































IV. Istorie. 


E. D. TAPPE — The Foreign Tour of Alex. Ghica.—1838. 

V. Cultura romană in străinătate. 


CI. ISOPESCU 

— De la langue et de la litterature roumaine en Alle- 

G. REICHENKRON 

magne. 

— Bericht uber die Abteilung “Rumănisch” innerhalb 
des Faches Romanische Philologie an der Freien 
Universităt Berlin. 

D. C. AMZĂR 

Românii în Enciclopediile străine. 


VI. Problemele exilului. 


Petre SERGESCU 

— Pentru un bilanţ românesc al exilului. 


Mircea ELIADE — Pentru o bibliografie a pribegiei. 

Bibliografia Pribegiei.—Anul 1951. 

Repertoriul Periodicelor.—Anul 1951. 

Cronologia evenimentelor culturale. —1951. 

VII. Activitatea Bibliotecii Romane. 

Activitatea de până acum. 

Dicţionarul Biografic Român. 

Volumul II al Buletinului Bibliotecii Romane, apărut în Octomvrie 1954, cuprin¬ 
de următoarele studii: 


I. Limbă şi literatură. 


Grigore NANDRIŞ 

Io an GUŢIA 

Eugene LOZOVAN 

Despre reforma ortografiei române. 

Note de lexicologie română: libera cu derivatele sale. 

Le partage politique de l’Europe et la scission lin- 
guistique.—Les tendances actuelles de la langue rou- 

Emil TURDEANU 

mâine. 

— Oameni şi cărţi de altădată. 

II. Folclor comparat. 


D. C. AMZĂR 

Sfanţul Petru în tradiţiile poporului român. 


III. Istorie. 


Grigore NANDRIS 
Florio BANFI 

— Falsificarea istoriei. . 

I Paesi Romani nei monumenti cartografici italiam 

del Rinascimento. 


IV. Cultura romană in străinătate. 


Claudio ISOPESCU 

— 11 diplomatico studioso americano E. SCHUYLER e 
i Romeni. 


Lucia A. POPOVICI — Franz Liszt şi Neamul Românesc. 
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Claude ISOPESCU — Le poete americain E. KING et ses inspirations rou- 

maines. 

V. Biserica in prigoană. 

Fr. TAILLIEZ — Părintele Vasile Aftenie. L’Eveque paysan : un 

martyr. 

VI. Note şi comentarii. 

Românii în Enciclopediile străine. 

Note diverse. 


2. Lucrări in pregătire. 

A. Conducerea Bibliotecii Române a luat iniţiativa întocmirii unui Dicţionar Bio¬ 
grafic Roman. In acest scop şi-a asigurat colaborarea unui important număr de căr¬ 
turari români şi străini. 

Sub îngrijirea unui Comitet de Onoare format din D-nii: R. V. BOSSY, Alexandru 
BUSUIOCEANU, Aron COTRUŞ, Mircea ELIADE, D. GĂZDARU, Claudiu ISOPESCU, 
Nicolae LAHOVARY, Grigori NANDRIS, Em. PANAITESCU, Const. SASSU, Petre 
SERGESCU şi Virgil VENIAMIN s’au stabilit bazele de lucru ale acestei opere a că¬ 
rei necesitate se simţea tot mai mult, mai cu seamă în cercurile culturale străine, 
rareori informate corect asupra valorilor noastre culturale. 

B. Un volum cuprinzând studii în legătură cu ideea latinităţii poporului roman , 
va fi redactat cu colaborarea unor personalităţi competente în cadrul Buletinului Bi¬ 
bliotecii Române. 

C. Biblioteca va continua redactarea Cronologiei Pribegiei începută cu primul 
număr al Buletinului, oferind într o lucrare separată, tabloul complet al activităţii 
exilului românesc. 

D. Redactarea şi publicarea unei ediţii complete a Bibliografiei Pribegiei dintre 
anii 1945-1956. 

E. întocmirea unui ALBUM MACEDO-ROMAN; lucrare iniţiată cujocazia come¬ 
morării a 75 de ani dela înfiinţarea “Societăţii de Cultură Macedo-Română ’.. 

F. In afară de lucrările de specialitate (bibliologie), a manuscriselor inedite afla¬ 
te în posesia Bibliotecii, precum şi continuarea publicării Buletinului Bibliotecii Ro¬ 
mane, reeditarea altor texte clasice, antologii şi opere ale scriitorilor români din 
exil, şi a legatelor testamentare, vor constitui programul de viitor al activităţii edi¬ 
toriale a Bibliotecii Române. 


D. Fonduri de Onoare. 

Din donaţiile speciale primite până la data de 1 Mai 1955, s au constituit urmă¬ 
toarele Fonduri de Onoare : ^ .. 

I Fondul ANIŞOARA STAN instituit prin decizia Adunam Generate a Biblio¬ 
tecii Române din 15 Septemvrie 1951, ca un omagiu adus generozităţii celeia al cărei 
nume il poartă. Prin nobila iniţiativă şi hotărîrea cu care a dus-o la îndeplinire, aju¬ 
tată de un grup de fraţi Români americani, s’a oferit Bibliotecii o tona de hârtie 
de multiplicat, datorită căreia s’a putut realiza o mare parte din programul ei edito- 

riaL fComumcarea no^ XIX0 s FRIEDWAGNER _ constituit din moş tenirea trasmisă 

de urmaşii ilustrului savant, cu obligaţia din partea Bibliotecii Romane de a conti¬ 
nua ^publica valoroasa operă începută şi din care a aparat numai primul volum 

în 1040. 
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Acest fond cuprinde întreg materialul manuscriptic rămas după moartea Prof. 
Matthias FRIEDWAGNER şi compus dintr’un considerabil număr de colecţii de cân¬ 
tece populare din Bucovina şi armonizările lor muzicale.. 

Pentru împlinirea acestui legat, conducerea Bibliotecii va creea un statut special 
şi va face apel la toate competenţele din exil în vederea realizării lui. 

III. Fondul Prof. Constantin SPOREA—instituit prin hotărîrea conducerii Bi¬ 
bliotecii Române din 1 August 1954, constă din 70 volume de literatură românească 
tradusă în limba germană, dăruite de D-l Dr. Const. Sporea, în semn de pioasă 
cinstire şi amintire a venerabilului său tată, decedat în Ţară la 8 Fevruarie 1954. 
(Comunicarea no. XXXIII.) 


E. Probleme de organizare internă . 

In cursul desfăşurării activităţii s’au mai creeat, în cadrul Bibliotecii, următoarele 
secţii de organizare şi rezolvare a problemelor impuse de însăşi natura instituţiei: 

1. Oficiul de schimb —a luat naştere ca urmare a întinselor relaţii culturale pe 
care Biblioteca le întreţine cu instituţiile similare din străinătate. Pentru mărirea 
colecţiilor proprii se folosesc, în aceste operaţiuni de schimb, rezervele rezultate din 
dubletele strânse, din lucrările oferite în acest scop de către autori şi donatori, pre¬ 
cum şi din publicaţiile editate de Bibliotecă. Acest oficiu a căpătat, în cursul anilor, 
un loc important în desvoltarea Bibliotecii, prin procurarea de lucrări preţioase şi 
rare. 

1. Oficiul de librărie —impus de necesitatea sufletească a refugiaţilor noştri de a 
se alimenta cu literatură românească, deşi redus ca proporţii din lipsa de mijloace fi¬ 
nanciare, a adus cu toate acestea servicii reale celor care urmăresc cu interes şi 
dragoste evoluţia cărţii româneşti în exil. 

Aproape în acelas timp cu înfiinţarea Bibliotecii au luat fiinţă ca funcţii de bază 
ale instituţiei, pe lângă cele administrative fixate de statut şi regulament: 

—Serviciul Primirilor —care se ocupă cu inregistrarea tuturor donaţiilor de orice 
natură. 

—Serviciul împrumuturilor —ţine evidenţa la zi a lucrărilor împrumutate, atât în¬ 
tre membrii Bibliotecii, cât şi în exterior pentru cercetători şi instituţii. 

—Serviciul Reclamaţiilor —cu misiunea de a completa colecţiile Bibliotecii cu lu¬ 
crările curente şi numerele periodicelor care lipsesc. 

—Serviciul de cercetări bibliografice —ţine evidenţa curentă a tuturor apariţiilor 

în vederea procurării lor prin schimb sau donaţii. 

—Serviciul de expediţie, pe lângă operaţia în sine a expedierii publicaţiilor editate 
de Bibliotecă, a celor comandatate prin oficiul de librărie şi a lucrărilor cerute cu îm¬ 
prumut, înregistrează şi toate publicaţiile trimise de Bibliotecă cu titlul de schimb 
sau donaţii. 


F. Câteva consideraţii în legătură 
cu situaţia materială, metoda de lucru şi 
funcţiunile organizatorii ale Bibliotecii. 

A. Situaţia materială. 

m ^ tot timpul celor şapte ani de existenţă şi activitate, Biblioteca Română n'a pri¬ 
mit de nicăeri un ajutor material constant pentru cheltuelile de întreţinere şi editu¬ 
ră. Deaceea, în primii ani de activitate, bugetul i-a fost grevat de datorii făcute în 
sânuj membrilor fondatori. Aceste datorii au fost achitate în decursul anilor prin 
următoarele operaţii care i-au fost totodată şi singurele surse de venituri: 

1. două^apeluri lansate în momentele critice din anii 1951 şi 1952; 

2. vânzări din publicaţiile editate de bibliotecă; 

3. cotizaţiile membrilor; 

Unlvpr^î^D 1 ^^ m ^ ri d * n P ar ţ ea unor instituţii române şi străine (Fundaţia 

eg ala Carol I din Paris şi Free Europe-New York) a câtorva persoane 
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generoase şi a unui număr mic de liste de subscripţii. (Atât numele persoanelor le¬ 
gate de viaţa şi activitatea Bibliotecii, cât şi acelea ale donatorilor precum şi natura 
donaţiilor, sunt publicate în comunicările periodice obişnuite.) 

Toate aceste donaţii sporadice abia au putut acoperi cheltuelile Bibliotecii, iar 
fără donaţia unică oferită de Free Europe, nici n ar fi fost cu putinţă publicarea vo¬ 
lumului II din Buletinul Bibliotecii Române. 

In general, greul a fost dus tot de micii şi entuziaştii donatori, ei înşişi în luptă 
amară cu existenţa lor de pribegi prin toate colţurile emigraţiei. 

Tuturor, mari şi mici, Biblioteca le adresează calda-i mulţumire plină de recunoş¬ 
tinţă. 


B. Personalul Bibliotecii. 

Biblioteca nu are personal plătit. Şi nici n’a reuşit până acum să strângă suma 
necesară pentru a oferi o cât de mică răsplată unuia din cei cari s’au străduit cu atâ¬ 
ta dragoste şi sacrificiu pentru această ctitorie. 

Lucrările variate şi crescânde ale Bibliotecii în plină desvoltare, au fost îndepli¬ 
nite în mod onorific de către membrii Bibliotecii, în orele libere ale săptămânii, în 
concedii şi zilele de sărbătoare. Datorită abnegaţiei acestor voluntari ai cauzei ro¬ 
mâneşti, s’a ajuns la realizările descrise în paginile de faţă. 


C. Funcţiunile organizatorii ale Bibliotecii şi importanţa lor. 

Una din funcţiunile principale împlinite de către Biblioteca Română a fost şi 
aceea a difuzării cărţii româneşti în toate unghiurile emigraţiei, în acei ani grei de 
izolare şi suferinţă, contribuind în acest chip la ridicarea moralului şi întărirea legă¬ 
turilor sufleteşti între compatrioţii noştri. 

împrumuturile de cărţi efectuate, extrase din lucrări şi date bibliografice, co¬ 
menzi de cărţi, intervenţii, etc., au adus importante şi recunoscute servicii multor 
cercetători români şi străini: savanţi, scriitori, conferenţiari, doctoranzi, instituţii 

culturale străine etc 

_Prin legăturile de schimb şi numeroasele daruri de cărţi oferite de către Bi¬ 
bliotecă personalităţilor, cercurilor şi instituţiilor străine din Europa şi cele două 
Americi, s’a făcut cunoscută literatura exilului nostru, aducându-se astfel un aport 
apreciabil cauzei Neamului nostru prin prezentarea lucrărilor de fond ale emigraţiei. 

(In timp de şapte ani de zile Biblioteca Româna a dat cu împrumut 2250 lucrări 
la 965 persoane şi instituţii şi a dăruit sau a oferit în schimb 1570 de volume.) 


G. Proecte de viitor. 

In afară de cadrul conturat de realizările de până acum, care statorniceşte oare¬ 
cum nroeramul principal de activitate al Bibliotecii (colecţii, bibliografii, etc.) şi de 
programul editorial enunţat la cap. C, p. 2, conducerea îşi propune să dea curs des- 

voltării următoarelor proecte: 

1 Greearea unei secţii de microfilmate a operelor capitale ale culturii romane 
aflate în Occident, în bibliotecile de stat şi în cele particulare, prin cumpărarea unui 
aparat de microfilmat cu anexele lui. 

2 Creearea unei secţii de fotocopiere, servind în acelaş sens,^pentru înzestrarea 
colecţiilor Bibliotecii cu material documentar şi, în acelaş timp, să ofere tuturor cer¬ 
cetătorilor posibilitatea procurării acestui material prin biblioteca noastra. 

3 Realizarea unui ciclu de conferinţe cu proecţiuni. In acest scop Biblioteca do¬ 
reşte să-şi procure un aparat^ de proecţiuni şi să creeze o archiva de diapozotive şi 

copii depe filme culturale româneşti. 
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4. Organizarea unei arhive de folklor muzical prin cumpărarea unui magneto 
fon, cu ajutorul căruia să se reediteze discurile cu muzică românească şi să se în¬ 
registreze eventuale manifestări muzicale organizate ad-hoc. 

5. Organizarea unui centru romanesc bibliografic, cât mai sistematic, în cola¬ 
borare cu instituţiile asemănătoare din străinătate, pentru toate problemele culturii 
române. 

6. Realizarea unei mici tipografii, cel puţin, pentru început, în scopul de a im¬ 
prima lucrările mai mici ale Bibliotecii ca: plachete, comunicări, extrase, material 
de birou, etc. 

7. Organizarea unei legătorii şi a unui laborator fotografic (în legătură cu sec¬ 
ţia de microfilmare şi fotocopiere). 


IV. încheiere. 

In cursul celor şapte ani de activitate neîntreruptă, Biblioteca Română şi-a Îm¬ 
plinit, credem cu prisosinţă funcţia naţională în acest refugiu. Mărturiile dc înţe¬ 
legere şi dragoste cu care a fost dăruită, recompensează din plin, osteneala iniţiato¬ 
rilor. 

Cu un sentinent de adâncă recunoştinţă faţă de toţi aceia care poartă în sufletul 
lor un nobil ataşament pentru idealurile care animă această instituţie culturală ro- 
mânescă păşim în cel de al optulea an de activitate, cu speranţa unor înfăptuiri şi 
mai îndrăsneţe pe calea atât de rodnic începută. 

întemeiată în timpuri grele de urgie pentru Neamul nostru, dar cu dorul de faptă 
a unor alese suflete româneşti, Biblioteca Română a desfăşurat, într'un timp relativ 
scurt, o activitate unanim apreciată, bucurându-se de multă autoritate în lumea ro¬ 
mânească şi străină. 

Ea a devenit astfel un element propulsor în lupta de rezistenţă spirituală a emi¬ 
graţiei româneşti. înfăptuirile sale formează un capitol de mândrie legitimă pentru 
emigraţia română, deoarece ele sunt rodul dragostei şi sacrificiului colectiv. Cea mai 
mare parte a acestor înfăptuiri se datoreşte sprijinului discret al inimilor mari, care 
au înţeles rostul acestei ctitorii şi au ajutat-o necondiţionat, cu toate că situaţia 

materială a multora era destul de precară. 

In urma acestui rezultat, datorit efortului comun al atâtor compatrioţi şi prie¬ 
teni, ne îngăduim a revendica meritul de a fi putut reuni în jurul acestui centru de 
creaţie românească, personalităţi aparţinând tuturor straturilor sociale şi politice, aso- 
ciindu-le, cu toate divergenţele lor de păreri, la o operă culturală constructivă şi 
dând astfel posibilitatea creiării unui adevărat laborator de muncă şi faptă româ¬ 
nească pe tărâmul cultural. 

Biblioteca Română se află acum în plină eflorescentă. Dar misiunea ei se anun¬ 
ţă dintre cele mai dificile pentru cei care au conştiinţa grelelor îndatoriri ce le in¬ 

cumbă. Multe lipsuri materiale sunt încă de biruit. 

Viitorul acestei instituţii se află deci în mâinile marei noastre familii de pribe¬ 
gi şi, în măsura în care cu toţii vom fi pătrunşi de înalta ei misiune în aceste vre¬ 

muri de răspântie, vom putea asigura viabilitatea şi înflorirea acestui altar al cul¬ 
turii noastre naţionale, ai cărui slujitori devotaţi suntem. 
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STATUTUL BIBLIOTECII ROMANE 


ANEXA 


§ 1. 

Denumirea , sediul şi scopul Asociaţiei. 

I.—Asociaţia poartă denumirea de “Biblioteca Română din Freiburgx Prin îns¬ 
crierea în Registrul Asociaţiilor ea urmează să obţină calitatea de persoană 

juridică. 

IX—Domiciliul Asociaţiei este în Freiburg i. Br. 

III.—Scopul Asociaţiei este: 

1 întemeierea unei biblioteci române, prin strângerea tuturor scrierilor 
care se ocupă cu istoria şi cultura română. Din acest punct de vedere vin 
în considerare lucrările originale apărute în ţară şi străinătate, traduce¬ 
rile acestora în alte limbi precum şi lucrările autorilor străini privind 

România. . A * , , , , 

2 Colectarea tuturor revistelor şi ziarelor româneşti apărute peste hotare. 

3 înfiinţarea unei arhive cuprinzând material documentar privind toate 
manifestările româneşti în străinătate, prin strângerea de orice fel de pu- 
blicaţiuni: memorii, apeluri, circulări, colecţii, tablouri, fotografn, pro- 

4 Creearea unef expoziţii permanente la domiciliul bibliotecii, care să arate 
membrilor Asociaţiei şi prietenilor vizitatori, obiecte şi lucrări de artă, 

ptr în legătură cu ţara şi cultura românească. , 

5 Editarea anumitor opere de o deosebită importanţă pentru românism, şi 
a lucrărilor *care au menirea de a servi cauzei româneşti peste hotare. 

6 Publicarea de extrase şi rezumate din opere de importanţa capitala pen 

, c zsss 

fsrss “x sat; s — 



Membrii. 


I —Calitatea de membru se obţine: 

i P* consimţământul 

Comitetului de conducere. Mnmirea unui Membru de onoare 

3 reTacTnuma"! de Adunarea"Generală a membrilor Asociaţiei la propune- 
rea Comitetului de conducere. 


II— Calitatea de membru încetează: 


1. 

2 . 

3. 


% demisionare. Demisia se conside^efecavă după două săptămâni 

rin ^excliidere di: ntr’un moUv^ine determinat. Asupra excluderilor ho- 
frăste AdSea Generală a membrilor Asociaţiei. 
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§ 3 . 


Cotizaţia Membrilor. 

I- Membrii Asociaţiei au îndatoirea de a face totul pentru sprijinirea şi promo¬ 
varea intereselor Asociaţiei. 

II— Cotizaţiile se prestează voluntar şi rămân la absoluta latitudine a fiecărui 
membru în parte. 


§ 4. 

Averea Asociaţiei. 

L—Averea Asociaţiei provenită din donaţiile voluntare ale membrilor şi priete¬ 
nilor Bibliotecii Române din Freiburg i. Br. va fi administrată de Comitetul 
de conducere în conformitate cu ţelurile Asociaţiei. 

n.—Pentru folosirea inventarului Bibliotecii de către membrii sau persoane străi¬ 
ne de Asociaţie, se poate percepe o taxă pe baza unei dispoziţii a Comitetu¬ 
lui de conducere, care urmează a se fixa în cadrul unui Regulament al Bi¬ 
bliotecii. Colecţiile bibliotecii stau la dispoziţia tuturor Românilor iubitori ai 
cărţii precum şi cercetărilor care se interesează de istoria şi cultura poporului 
român. 


'§ 5. 

Comitetul de conducere. 

I.—Conducerea Bibliotecii ~ste compusă din Directorul Bibliotecii, în calitate de 
Preşedinte al Comite" ... şi încă doi membri. 

II.—Membrii Comitetului de conducere sunt numiţi şi revocaţi de Adunarea Ge¬ 
nerală a Membrilor. 

IU. —Comitetul de conducere reprezintă Asociaţia în faţa instanţelor judecăto¬ 

reşti şi în afara acestora. Autorizaţia de reprezentare o au doi membri ai 
Comitetului de conducere împreună. 

IV. —Directorul Bibliotecii reglementează ordinea de lucru în sânul Comitetului 

de conducere (Corespondenţa, operaţiile de casă şi contabilitate) şi desemnea¬ 
ză pe locţiitorul său. 

In cadrul atribuţiunilor, în interiorul resortului administrativ, fiecare 
membru al Comitetului de conducere este autorizat a dispune singur: di¬ 
rectorului Bibliotecii i se rezervă dreptul de veto pentru fiecare caz în parte. 

La numirea de noui membri în sensul § 2 alin. I, punctul 2; la decizia de 
elaborare a regulamentului Bibliotecii în sensul § 4 alin. II, la înstrăinarea 
de obiecte din averea-inventar, Comitetul de conducere nu poate dispune de¬ 
cât cu unanimitate de voturi. 

■ j 

V. Membrii Comitetului de conducere îşi exercită funcţiunile în mod onorific. 

î au totuşi drept la rambursarea speselor adequate din averea lichidă a 
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§ 6 . 

Adunarea Generală a Membrilor. 


I.—Adunarea Generală a Membrilor se compune din: 

1. Membrii fondatori; 

2. Membrii înscrişi; 

3. Membrii de onoare. 

ţţ ___Adunarea Generală a Membrilor este cea mai înalta instanţa a Asociaţiei. 

ttt _Adunarea Generală a Membrilor se convoacă formal de către Comitetul de 

conducere care-i aduce la cunoştinţă ordinea de zi. Comitetul de conducere 
este obligat a convoca Adunarea Generală a Membrilor şi la cererea scrisă 
a 1/4 din numărul membrilor Asociaţiei. Preşedinţia şedinţelor o deţine Di¬ 
rectorul Bibliotecii. 


IV.—Deciziile se iau: 

1. Cu o majoritate de 3/4 a Membrilor efectivi în momentul disolvării Aso¬ 
ciaţiei La acest scrutin membrii de onoare nu au drept de vot. ___ 

2 Cu o majoritate de 3/4 a Membrilor prezenţi când se procedează la ale¬ 
gerea şi revocarea de membri ai Comitetului de conducere precum şi la 

modificarea statutului. „ , . u 

3. Cu o majoritate simplă a Membrilor prezenţi in toate cazurile celelalte. 

V. _Dreptul de vot este unic (un vot de persoană). Aceasta priveşte şi pe mem¬ 

bri Comitetului de conducere. In caz de absenţă, la vot, membru îşi pot nu¬ 
mi locţiitori numai din sânul Membrilor. 

VI —Asupra deciziilor Adunării Generale a Membrilor se va întocmi un proces- 
verbal care trebue să fie semnat de doi membri ai Comitetului de conducere. 


§ V. 

Dizolvarea Asociaţiei. 

I_Asociaţia se dizolvă prin decizia Adunării Generale a Membrilor în confor¬ 

mitate cu § 6 alin. IV, punctul 1. Decizia dizolvării este valabila numai în 
cazul că în ac’eaşi şedinţă s’au luat hotărâri şi în privinţa soartei averii Aso¬ 
ciaţiei. 

n.— In cazul dizolvării Asociaţiei, membrii Comitului de cond^e:îJfcor"- 
cinaţi cu lichidarea ei. Lichidatorii sunt îndreptăţiţi a figura numai in cor 

pore ca reprezentanţi administrativi. 

ra. Efectuarea lichidării se va face In asa fel, Încât cea mai import^K parte 
din punct de vedere cultural a averii Asociaţiei sa fie încredinţată unui 
custode astfel ca ea să rămână la dispoziţia oamenilor de ştimţ . 

Freiburg i. Brsg. 18 Iunie 1950. 


_ Biblioteca Română a fost recunosculă ca Persoană ^ridici i de către Tribu- 

naiul din Freiburg i. Brsg. la data de 21 Iulie 1950. 
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regulamentul juridic 

al Asociaţiei 


ANEXA II 


BIBLIOTECA ROMANĂ 


A. Sediul Asociaţiei. 

1. Sediul Asociaţiei este acel înregistrat la Tribunal la înscrierea Asociaţiei ca per¬ 
soană juridică. 

2 In caz de forţă majoră (ex. răsboiu, etc.)) sau când Asociaţia găseşte de cuviin¬ 
ţă pentru bunul ei mers şi în conformitate cu Statul, poate ho ţări: 

a. mutarea parţială sau totală a Bibliotecii. 

b. punerea în siguranţă a valorilor Asociaţiei. 

c. autodizolvarea conf. art. 7. din Statut. 

d. autodizolvarea este valabilă numai atunci când prin hotărîrea de auto¬ 
dizolvare se prevede şi felul cum şi de către cine se va face lichidarea 
bunurilor Asociaţiei. 

B. Calitatea de Membru. 

1 . Calitatea de Membru se obţine în conformitate cu Statutul şi regulamentul în 
vigoare. 

2. Pot deveni Membri activi-cooptati numai acele persoane care îşi au domiciliul 
în cuprinsul Statului unde se află sediul Asociaţiei. 

3. Calitatea de Membru se obţine în urma unei cereri scrise adresată Conducerii 
Asociaţiei. 

4. Pot deveni Membri ai Asociaţiei numai persoanele care prin sprijinul moral şi 
material dovedesc înţelegere şi contribue la propăşirea Asociaţiei. 

5. In afară de Membrii prevăzuţi în Statut şi pentru a da şi realiza o cât mai largâ 
cooperare a tuturor Românilor din exil pe tărâm cultural, se mai pot alege 
numi, cu sau fără cerere, următoarele categorii de Membri: 

a. Membri sprijinitori şi. 

b. Membri corespondenţi. 

6. Membrii sprijinitori şi corespondenţi pot avea domiciliul şi în afară de terito 
riul Statului unde se află sediul Asociaţiei. 

7. Membrii corespondenţi lucrează pentru Asociaţie şi îndeplinesc o funcţiune cu 

tural-administrativă. 

8. Alegerea sau numirea Membrilor spriiinitori sau corespondenţi se face de cătr 
Conducerea Asociaţiei sub rezerva aprobării Adunării Generale. 

9. In vederea lărgirii relaţiilor culturale ale Asociaţiei se poate acorda p- 

Consilieri Culturali” exponenţilor culturii din exil, indiferent de dornici iu I 
soanelor respective. 



consilierii culturali vor fi aleşi la propunerea 
tea de 3/4 din numărul Membrilor prezenţi. 


10. Calitatea de Membru al Asociaţiei se pierde: 


a. La cererea scrisă a membrului respectiv; 

b. prin deces; 

c. prin excludere temporară sau definitiva pentru următoarele motive: 


săvârşire de fapte infamante; 

desfăşurarea unei activităţi contrare intereselor Asociaţiei; 
lipsa totală de interes în legătură cu bunul mers al Asociaţiei (1 
neplata cotizaţiei timp de un an, etc.). 



11. Excluderea se face de către Conducerea Asociaţiei cu unanimitate de voturi. 


12. Cel exclus are dreptul să facă recurs în termen de 30 de zile dela pronunţarea 
excluderii împotriva hotărârii Conducerii Asociaţiei şi să se apere în faţa Adu¬ 
nării Generale. Hotărârile Asociaţiei se vor lua cu 3/4 din numărul celor prezenţi. 

13. Nimeni nu poate fi exclus fără a fi fost anunţat din timp (cel puţin 7 zile înain¬ 
te de data fixată penţru discutarea cazului) prin scrisoare-invitaţie pentru a 
i se da posibilitatea să se apere. 

14. Se face excepţie dela art. 13 când persoana pusă în discuţie deşi invitată prin 
scrisoare recomandată, refuză să se prezinte. 


C. Aportul Membrilor Asociaţiei. 

1. Membrii activi-cooptaţi au obligaţia de a sprijini prin munca lor şi prin plata 
de cotizaţii, bunul mers al Asociaţiei, conf. art. 3, al. I şi II din Statut. 

2. Cotizaţia va fi lunară şi se va fixa de Adunarea Generală ordinară (anuală) pen¬ 
tru anul următor. 

3. La cerere scrisă sau verbală, Conducerea Asociaţiei poata acorda scutire de co¬ 
tizaţie, parţială şi pe termen limitat. 

4. Aportul Membrilor sprijinitori, corespondenţi, de onoare şi al Consilierilor Cul¬ 
turali rămâne la libera lor apreciere. 


D. Conducerea Asociaţiei. 

1 Conducerea Asociaţiei va fi desemnata de Adunarea Generala ordinară sau ex 
traordinară în conformitate cu art. 5 din Statut. 

2. Conducerea Asociaţiei este obligată să prezinte până cel mai târziu la 20 Martie 
a anului următor, raportul general de activitate. 

3. Raportul va fi susţinut de majoritatea simplă a Membrilor din Conducea Aso¬ 
ciaţiei. 

4. Discuţia şi aprobarea raportului se va face pe capitole (Ex. Casierie, Secretariat, 
etc). 
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5. 

6 . 


7. 

8 . 


Descărcarea de gestiune a 

~^oia în urma raportulu 


Conducerii Asociaţiei se face de către Adunare ^ 
Comisiei de Cenzori. ' ea Ge 


Toimbarp narţială sau totală a Membrilor Conducerii Asociaţiei 
In % nrintr“n Pr&es-Verbal întocmit de Comisia de alegeri, instanţa judec? 
anUI1 scă P care a aprobat funcţionarea Asociaţiei ca persoana juridică. a ' 


Conducerea Asociaţiei este responsabilă de bunul mers al Asociaţiei atât pe p i an 
extern cât şi iniern. 


Nu not fi aleşi în Conducerea Asociaţiei decât Membri activi-cooptaţi cari i 0 

cuescacolo unde se află şi sediul Asociaţiei. 



Conducerea Asociaţiei pe plan extern este formată din Preşedinte şi cei 
membri înregistraţi la Tribunal, ca facand parte din Comitetul de conducere 



10 Hotărîrile Comitelui de conducere se vor lua cu majoritate simplă. 


11 In exterior Asociaţia va fi reprezentata de memoii din Cornitotul de conduce¬ 
re Deasemenea şi toate actele, obligaţiile scrise la care Asociaţia se angajează 
vor fi semnate de Preşedinte şi un Membru din Comitetul de conducere. 


12 Comitelui Asociaţiei se întruneşte obligatoriu cel puţin odată la trei luni sau ori 
de câte ori este nevoie. 


E. Adunările Asociaţiei. 

1. Adunările Membrilor sunt: 

a. adunări ordinare (anuale). 

b. adunări extraordinare. 

2. La ambele Adunări pot participa cu drept de vot numai Membrii activi-cooptaţi. 

3. Toţi ceilalţi Membri ai Asociaţiei pot asista la desbateri fără a avea drept de vot. 

4. Adunarea Generală ordinară se ţine odată pe an, când^se dă descărcare de ges 
tiune Comitetului de conducere sau, când se fac schimbări de statut, -a 
Comitetului de conducere, a Comisiei de Cenzori sau a 1/4 din număr 

brilor Asociaţiei. 

5. Adunările Generale extraordinare se ţin ori de câte ori evenimente 
în viaţa Asociaţiei o impun, la propunerea Comitetului de conducere 
din numărul membrilor Asociaţiei. 

a ^ 

6. Convocarea membrilor Asociaţiei se va face în scris, cu cel puţin 7 zile 
de data fixată pentru ţinerea Adunării, indicându-se atât locul un t, 
loc Adunarea, cât şi programul ce urmează a fi discutat. 

7. Hotărîrile Adunării Generale ordinare şi extraordinare luate în c g,t şi 

Statutul şi Regulamentul în vigoare, sunt valabile atât pentru con 

pentru fiecare membru al Asociaţiei. 

8 ^Pfczentarea, prin procură în conformitate cu art. 6, al. 5 din Statut e 
misa numai pentru membrii Asociaţiei care au şi deptul de a vota. 
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F. Comisia de Cenzori. 

1. Comisia de cenzori se compune dintr’un Preşedinte şi doi membri. 

2. Ea va fi desemnată în aceleaşi condiţii ca şi Conducerea Asociaţiei. 

3. Rolul Comisiei de cenzori este de a controla activitatea Conducerii Asociaţiei şi 
de a raporta Adunărilor Asociaţiei rezultatul controlului prin raport scris şi sem¬ 
nat de cel puţin doi din cei trei membri ai Comisiei. 


G. Organizarea funcţiilor administrative. 

Organizarea în detalii a funcţiilor sus menţionate se va face printr’un Regula¬ 
ment Administrativ elaborat de Comitetul de conducere şi sancţionat de către Adu¬ 
narea Generală a Asociaţiei. 


4 
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ANEXA III 


SCHEMA DE ORGANIZARE 

A 

BIBLIOTECII ROMANE 


* 




\ 

«s 








ORGANIZAREA ADMINISTRATIVĂ 

A 

BIBLIOTECII ROMANE 

A. 

Funcţiuni şi atribuţii. 


DIRECTOR 


Secretar Bibliotecar. 


Catalogul General. 


Bibliografii. 


Cercetări bibliografice. 
Control.—Reci. 



Archiziţii 

-Comenzi. 




Oficiul de schimb. 


Serviciul Primirilor. < 
Inreg. donaţiilor. 



Serviciul 

împrumuturilor. 


1 

Secretar General. 



Corespondenţă 



1 

Comunicări. 



Editură Program 




Rapoarte. 
Dări de seamă. 


Adunări-Şedinte 
Pr.—Verbale. 


Statute— Regulamente. 


Proecte de organizare. 
Programe. 


Statistici. 


Secretar Administrator. 



Casa. Contabilitate. 

_ . 



Inventar 

General 



Oficiul de librărie. 



Oficiul de expediţie. 



Donaţii. 

Statistici. 



— 

Diverse. | 

Gestiuni fin. 
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B. 

CATALOGUL BIBLIOTECII ROMANE 
(Fişiere, liste, evidenţe, etc.) 


j CATALOGUL GENERAL 


Catalog General 
alfabetic. 


Autori. 


— 

Materii. 


Creşterea 

Colecţiilor. 

VII-1955. 


Creşterea 

Colecţiilor. 


I 


Creşterea 

Colecţiilor. 

1-1950. 


Creşterea 

Colecţiilor. 

11-1951. 


i 


Creşterea 

Colecţiilor. 

III-1951. 


Creşterea 

Colecţiilor. 

IV-1952. 


1 


Creşterea 

Colecţiilor. 

V-1953. 



Creşterea 

Colecţiilor. 

VI-1954. 


Periodice. 




Periodice româ- 
! neşti din Ţară. 



Periodice romă- j 
neşti din Exil. 



Periodice 
străine. i 

l 


Diverse. 


Diverse. 


_i_ 

Manuscrise. 


1 

i Muzică 


Hărţi. 


i 


Microfilme. 


Teze de 
doctorat. 


Autografe. 


Texte 

documentare. 
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C. 


COLECŢIILE BIBLIOTECII ROMANE 




COLECŢII 


\ 


Publicaţiuni. 


Cărţi. 


Broşuri-extrase. 


Periodice din 
Ţară. 


Periodice din 
exil. 


i_ 

Periodice 

străine. 


Diverse. 


Secţiuni speciale. 




Manuscrise. 


Microfilme. 


Hăţi, stampe, 
gravuri. 


Muzică. 


Albume, 

prospecte. 


Texte inedite. 


Fotocopii 

(Texte). 


Filatelie. 


Arhive. 

1 




Arhiva de presă. 




Arhiva 

documentară. 




Arhiva 

fotografică. 



1 

Diverse. 



Diverse. 


Obiecte 

1 

de artă. 




Clişee. 


Tablouri, 
acuarele, etc. 


I 


Diapozitive. 


t 

i 


Diverse. 


Numismatică. 

_ 


Diverse. 

_ 
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D. 


| BIBLIOGRAFII ŞI LUCRĂRI 




Bibliografii 

generale. 






Lucrări . I 


Diverse 


Bibi. română. 
Probleme. 


| 

Bibliografii 
personale. 
(Exil.) I 


Bibliografia 

pribegiei, 

1945-1950. 


Bibliografia 

pribegiei, 

1951. 


Bibliografia 

pribegiei, 

1953. 



Bibliografia 

pribegiei, 

1954. 




Bibliografia 

pribegiei, 

1955. 


Bibliografia 

Anglo-Română. 




Bibliografia 

Americ.-Română. 



Bibliografia 
Franco-Română. i 



Bibliografia Ger- 
mano-Română. 



Bibliografia 

Hispano-Română. 



Bibliografia 

Italo-Română. 



Diverse. 


Dicţionar 
Biografic Rom. 


Cronologie 

culturală, 

1945-1955. 




1 

Creşterea 

Colecţiilor, 

1950- 

•1955. 



Buletinul 

Bibi. Române. 

i 



Albumul 

Macedo-Român. 


i 


Diverse. 


Dicţionar 
de pseudonime. 




Bibliografia 

periodicelor 

româneşti. 


Bibliografia 

bibliografiilor. 





so 


ŞAPTE ANI DE ACTIVITATE AI BIBLIOTECII ROMANE 


ANEXA IV 



Dare de seamă statistică. 


(1 Mai 1949-1 Mai 1956.) 
A. ACTIVITATE INTERNĂ 

I. Colecţii. 


1. Volume, broşuri, extrase. 

2. Periodice: 

a) periodice româneşti din Ţară = 80 titluri. 

b) periodice româneşti din exil: 

cu 327 colecţii şi 3.120 numere = 125 titluri. 

c) periodice străine = 592 titluri. 

Total. = titluri. 


= numere 

3. Manuscrise şi documente. 

4. Texte inedite şi documentare. 


5. Muzică: 

a) note muzicale. = 141. 

b) discuri. = 62. 

Total. . 


6. Albume, prospecte, etc. 

7. Fotografii. 

8. Hărţi, stampe, gravuri şi desene originale, etc. 

(cu 237 planşe) 

9. Arhiva de presă. 

10. Arhiva documentară. 

11. Obiecte de artă, diverse. 

12. Tablouri, acuarele, etc. 

13. Filatelie. 

(plus = 1.712 piese răsleţe) 

14. Microfilme. 

15. Diapozitive. : . 

16. Texte integrale fotocopiate. 

17. Clişee. 

18. Numismatică-monete, bancnote, medalii, etc. 


7.118 


797 

11.048 

118 

176 


203 

52 

= 425 

93 

= 2.725 
= 2.242 
= 30 

= 94 

= 117 

= 23 

= 490 

= 12 

= 45 

= 204 



II. Difuziune. 


1. Lectori înregistraţi. 

2. Lucrări împrumutate. 

3. Lucrări pierdute. 

4. Lucrări oferite gratuit sau în schimb 

5. Lucrări editate. 

6. Lucrări editate — exemplare — ... ... 

7. Fişe lucrate-cataloage, bibliografii, 

8. Acte administrative .. . 

9. Corespondenţă—intrări şi eşiri— ... 


= 965 

= 2.250 
= 15 

= 1.570 

= 36 

= 8.000 
= 15.163 
= 4.845 
= 8.710 
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B. ACTIVITATE EDITORIALĂ 


(Lucrări editate la multiplicator.) 

L Opere literare şi istorice. 

1. EMINESCU, Mihail.—Poesii. Voi. I. Cuvânt înainte rie iun 

Eliade (1949), 89 pag. amte de Mlr cea 

2. EMINESCU, Mihail.—Poesii. Voi. II. (1950) 90 pag. 

3. FĂRĂ ŢARĂ. Culegere de poesii poporane. Cuvânt'înainte de 

I. Grigoriu (1950), 194 pag. duue de 

4. A FOST ODATĂ -Culegere de legende şi'' basme ' româneşti' 

Prefaţa de Victor B u e s c u ( 1951 ), 346 pae eştL 

5. MICĂ ANTOLOGIE AROMÂNEASCĂ.—Cu un studin" introduci 

tiv de Constantin Papanace (1952), 160 nag c 

6. ALECSANDRI, Vasile.—Doine. Prefaţă de I G Diniitriii 

(1952), 68 pag. uimitriu 

7 ' CA “S“a 952 i, L l^ag e EleSe ' Pr02ă ' miioducere' de J.Aia: 

8. BULETINUL BIBLIOTECII ROMÂNE.— Ariui I No 1 VlQW 
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A N fcX A V 


extrase 

D I N 

CORESPON DENT A BIBLIOTECII 














A. 


Adeziuni şi aprecieri româneşti. 

tân^cif toată^ b I ărtăţfa V ^bstM e olel(fce eZ m:/şti n Mj S greFa r i^pribeeiei^vne C a r s V ' ati lnf ™- 

faJ”a “patrimonS cuS^căr^a^vs ? VS ' P 'T & CmSte Pentm nelXromân^sc la re- 
ţii, în Romania de mame, eliberată şi reîntregită. înhumate conirmu 

O declar cu toată sinceritatea, că în acest **Amvon v de cultură românească am avut unirele 
Şl cele mai frumoase clipe de trăire sufletească din timpul pribegiei mele ( 23 -l'™i 95 i.) 1 

Comitetului Asoc. Românilor din Germania de Sud. vă rugăm a primi viile noas¬ 
tre fehcnăj! cu prilejul aniversarii a şase ani de existenţă a Bibliotecii Române din Freiburg. 

Datorita neobositei activităţi depusă de Dvs. şi de colaboratorii Dvs.-deşi luptând cu greu¬ 
tăţi materiale de nedesens—Biblioteca Română din Freiburg a ajuns să fie cea mai frumoasă 

realizare romaneasca din Germania şi una din podoabele culturale de frunte ale Exilului Ro¬ 
mânesc. 

In pragul acestei remarcabile aniversări, care este un moment de mândrie pentru toţi ro¬ 
mânii liberi, noi vă urăm prosperitate şi activitate rodnică în noul an de existentă al ctitoriei 
dela Freiburg. 

Privim cu încredere în viitorul Bibliotecii şi suntem convinşi că aportul adus în răspândi¬ 
rea culturii româneşti peste hotare va creşte mereu şi va intra în analele istoriei noastre (30- 
IV-1955.) 

Colonel D. ALEXANDRESCU.—Munchen. 


Baza de lucru a Bibliotecii: Românismul este punctul care ar trebui să polarizeze toate 
energiile constructive ale refugiului nostru. Lucrând astfel toţi, unitatea şi colaborarea ar veni 
dela sine. (26-X-1952.) 

D. C. AMZĂR.—Wiesbaden. 


Trebue să recunosc că meritaţi recunoştinţa Patriei pentru activitatea ce desfăşuraţi pe te¬ 
ren cultural, aci, în străinătate, unde este mai accentuată lipsa ori cărei activităţi cu adevărat 
naţională. Dvs. aveţi merite deosebite ce nu pot fi trecute cu vederea. Am convingerea că nu 
există un alt element dinamic care să vă fie asemănător. (5-XII-1953.) 


Constantin ARSENIE.—Paris. 

Apreciind nevoia imperioasă a unei biblioteci şi imprimerii româneşti în exil, vă felicit pen¬ 
tru munca românească ce întreprindeţi şi vă urez mult succes. 


Nicolae BACIU—Paris. 


îmi pare rău că nu am putut contribui mai mult la eforturile şi sacrificiile grupului de căr¬ 
turari din jurul bibliotecii. Acţiunea întreprinsă de Dvs. şi marea realizare ce aţi făcut, a fost 
mai mult decât necesară. O datorie, un respect faţă de trecutul nostru ne obligă a aprinde fla¬ 
căra stinsă a patrimoniului nostru spiritual. 

Poate că nu-i în competenţa noastră de a vă cere ceva, dar totuşi îndrăsnim: Dvs. cei din 
jurul Bibliotecii păstraţi această flăcără vie, Veghiaţi ca ea să lumineze incontinuu. 

Gh. BALAŞU.—Hamilton (Canada). 

Sunt foarte bucuros că am putut să fac un mic serviciu şi sunt foarte mulţumit să vă stau la 
dispoziţie în limita posibilităţilor pentru a vă da tot concursul operei frumoase ce faceţi. 

Pr. V. BARBAT u. S. J.—Arlon (Belgia). 


—E un eveniment fericit pentru Românii din Germania—şi cu timpul sper şi pentru Româ¬ 
nii de pretutindenea—înfiinţarea Bibliotecii Române din Freiburg. Din parte-mi, pentru aceas¬ 
tă frumoasă realizare culturală şi naţ'onală, vă rog să primiţi calde felicitări. 

—Sunt fericit de activitatea rodnică pe care aţi desfăşurat-o în cadrul Bibliotecii Române 
din Freiburg şi vă felicit din suflet pentru rezultatele frumoase la care aţi ajuns. (18-XI-1949.) 

—Opera Dvs. în câţiva ani, fără fonduri la disposiţie dar cu mult suflet, a ajuns proporţii 
care pentru vremile de exil pe cari le trăim sunt într’adevăr impunătoare. (4-VII-1951.) 

Msgr. Octavian BARLEA.—Kronberg. 


Vă doresc ca Atotputernicul să 
oţetească şi să vă însoţească cu 
să prospereze şi să poată realiza 
româneşti. (12-XII-1950.) 


vă binecuvânteze intenţiile Dvs. culturale şi patriotice, să vă 
harul său divin, pentru ca Biblioteca Română din Freiburg 
maximul de aport posibil la victoria scumpei noastre cauze 

Vianor BENDESCU.—Delmenhorst. 
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jmj exprim Încă odată, admiraţia pentru opera începută, munca depusă şi rezultatul la 
aţi ajuns. E o realizare de necontestat şi un monument care va rămâne şi vorbi supravu 
lorilor Neamului nostru. 

Dumnezeu să vă ajute, să puteţi continua munca începută. (15-XI-1954.) 

Alexandru BLAGA.— Part 


—Ţinem să vă exprimăm buna noastră apreciere pentru avântul Dvs. şi pentru frumoasa 
iniţiativa, bucurându-se de succesul cu care aţi început activitatea. (5-XI-1949.) 

— Urmărim cu deosebit interes desvoltarea tot mai fericită pe care o ia acţiunea Dvs ^ 
necontestată valoare naţională. (17-XI-1950.) 6 ' ae 0 

Romulus BOILĂ.—Paris. 


Ţin că vă felicit călduros pentru frumoasa iniţiativă de a înfiinţa o biblioteca românm<srfi 
în Freiburg. Faţă de distrugerile de cărţi şi documente din ţară orice bibliotecă românească în 
străinătate înseamnă adunarea de izvoare de cultură răzleţite, din cari vom putea îni ehpha 
din nou, mai târziu, tezaurul gândirei şi ştiinţei neamului nostru. (4-VII-1949 ) Jb a 

—Vă felicit călduros pentru româneasca activitate ce duceţi în mijlocul suferinţelor si lim 
selor pribegiei. Nimic nu ne poate mângâia mai mult şi păstra trează gândirea si sensibilitniî>o 
propie ca această reîmprospătare şi adâncire a izvoarelor noastre culturale Orice Român cânu 
are la îndemână tezaurele gândirei şi simţirei româneşti, îşi poate da seama că neamul său 

j ^ j • w ■ popor, prin oricâte vicisitudini ar 

trece, nu poate pieri nici rămâne rob. 1 

-Am fost adânc mişcat răsfoind aceste preţioase mărturii ale geniului şi sufletului neamu¬ 
lui ^nostru, adevarate pietre de hotar pentru mult sbuciumata noastră pribegie, lipsită si de 

ţara I 1 ^ cântecele ei. Din toata inima va felicit că aţi putut îndeplini această faptă româ¬ 
nească datatoare şi de putere pentru toţi ai noştri. y 


R. V. BOSSY.—Geneva. 


Vă mulţumesc din suflet pentru broşura care mi-ati trimis-o şi vă asigur că mi-a făcut o 
mare bucurie. Sunt foarte mişcată că nu mă uitaţi. (20-11-1951.) 


Maria BRĂESCU.—Paris. 

Vă felicit si vă urez toate cele bune pentru munca şi dragostea de a ţine trează şi neclin¬ 
tită cea mai frumoasă şi cea mai adâncă gândire românească. (19-11-1950.) 

Cristea BUDUREA.—Suedia. 


—Iniţiativa creării Bibliotecii Române m’a bucurat şi a avut aici un ecou meritat, pentru 
care vă transmit felicitările tuturor ce simt româneşte aici. (22-11-1950.) 

—Felicitări fierbinţi pentru această românească strădanie ce va conta în istoria culturală a 
Pribegiei noastre. Bravo. (25-III-1950.) 

Victor BUESCU.—Lisabona. 


—Am primit programul Dvs. de lucru bogat şi sistematic, ceeace ne-a impresionat, cunos¬ 
când graba cu care se lucrează deobiceiu în astfel de cazuri. Ţinând seama de starea de pribe¬ 
gie în care ne aflăm, realizarea de fapte bine aşezate arată seriozitate şi rod. Aici la Paris, 

ediţia de pribegie a lui Eminescu ne-a încălzit inimile iar in raftul cu puţie cărţi româneşti, 
stă ca o pildă. 

—îmi pare că Biblioteca Română dela Freiburg stă pe linia tradiţiei de totdeauna a pribe¬ 
gilor români, Domnitori, Episcopi, boeri sau a meni de rând, care departe de Ţară, dar în 
speranţa reîntoarcerii şi a refacerii ei, zideau biserici, făceau danii; şi se întâmpla, ca luptân- 
du-se pentru Dreptatea Neamului, să revină la vatră. Să fie oare opera dela Freiburg semnul 
cu atâtea adânci înţelesuri? (31-VII-1954.) 

Octavian BUHOCIU.—Paris. 


Luasem dealtfel cunoştinţă mai dinainte despre iniţiativa şi activitatea Dvs. şi am avut o 
satisfacţie românească. Am fost totdeauna de părere că ceeace primează în acţiunea 
/ a , ca] jf.. sun t e ţn datori în refugiu, este conservarea culturii româneşti, a specificului 
nrinorL!. 0 • 61 - cu cat ne . a -i ută puterile. Căci în ţară se distruge totul: bibliotecile 

nronnc pnn Pg r Y ertire --- Iată dece sunt în totul de acord cu scopurile de v’aţi 

t m" i rptiho Ş1 uran J e prosperitate vi le adresez din toată inima, nu numai pen- 

turală 0 î ace ^. P rin această inventariere şi contribuţie la producţia cul- 

refugiu, dar şi pentru meritul de a fi luat această iniţiativă. (29-IX-1951.) 

Ing. Al BUNESCU—Paris. 
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«I 


—Vă 

lâneşti. 

—Vă 


aduc cele mai calde urări 
(28-XI-1949.) 

transmitem înalta noastră 


ca să puteţi strân se cât mai multe cărţi şi publicaţiuni ro- 
apreciere pentru frumoasa operă întreprinsă. ( 14 - 11 - 1951 .) 


Vă felicit din toată inima pentru ceeace aţi realizat. 


N. G. CARANFIL.—New Yoră. 


Petru CARTIANU.—Paris. 


Vă felicit de reuşita înjghebare a bibliotecii române, ce înseamnă hrană sufletească a atâ- 
tor romani razleţ.ţi şrn pribegie Nu voi cauta cuvinte alese să laud nobilul scop al unei bi¬ 
blioteci a Romanilor din strainatate au facut-o alţii, meşteri ai peniţei. Eu mă alătur lor şi vă 
trimit felicitările mele smeere. (12-III-1950.) 

E. CĂTINĂ.—Argentina. 


Cu o deosebită bucurie am luat cunoştinţă de înfiinţarea unei biblioteci româneşti la 
Freiburg. Vă felicit pentru iniţiativa atât de rodnică pe terenul culturii şi am toată nădejdea 
că veţi putea realiza o frumoasă operă românească. Scopul pe care l-aţi dat acestei biblioteci 
este cu atât mai de lăudat, cu cât el corespunde unei imperioase necesităţi de ordin spiritual ro¬ 
mânesc... Gândul Dvs. care v’a arătat calea luptei pe teren cultural, face parte din însăşi pu¬ 
terea de creaţie a neamului nostru, exprimată prin voinţa Dvs. de a vă realiza ca români, aco¬ 
lo unde vă găsiţi, învingând toate vitregiile şi greutăţile, precum şi prin înţelegerea impor¬ 
tanţei cu totul deosebite pe care o poate avea cultura naţională, ca unul din cele mai de sea¬ 
ma mijloace de propagandă. (19-VI-1949.) 

—Opera românească dela Freiburg se încadrează în istoria neamului nostru. A organiza o 
bibliotecă în vremuri normale este o acţiune pe teren cultural-ştiinţific; o asemenea acţiune 
însă, în împrejurările actuale, a suferinţelor nesfârşite ale ţării şi a frământărilor negative 
ale refugiaţilor, intră adânc în istorie şi poate fi considerată ca un stâlp în realizarea viitoru¬ 
lui. (20-V-1951.) 

General P. CHIRNOAGĂ.—Paris. 


Personal sunt cu tot sufletul alături de opera pe care o întreprindeţi. îmi dau seama de în¬ 
tinderea efortului colectiv care se cere pentru realizarea unei lucrări de proporţiile celei pe 
care aţi iniţiat-o. 

G. CIORANESCU.—Paris. 


îmi pare bine să văd că tot mai există printre cărturarii şi descălii exilului nostru şi de 
aceia care văd mai departe decât coteţul grupărilor politice şi care nu-şi pierd timpul în 
lupte şi intrigi care—din nenorocire—au spurcat obrazul naţiei noastre. 

Vă rog, pe toţi câţi aţi săvârşit împreună o opera vrednică de toată cinstea, să primiţi bu¬ 
nele mele salutări. (16-IX-1951.) 

D. N. CIOTORI.—Paris. 


—Vă felicit călduros pentru frumoasa şi nobila Jtitorie românească dela Freiburg. (10- 
XII-1948.) 

—Vă rog să mă credeţi cu tot sufletul alături de Dvs. în nobila activitate pe care o desfăşu¬ 
raţi, în străduinţele generoase pe care le depuneţi de a salva şi promova spiritualitatea ro¬ 
mânească. avântul creator al rasei noastre. (3-X-1950.) 

Petre CIUREANU.—Genova. 


Cel mai frumos dar de Crăciun ce mi-1 faceţi, e acela ce-1 faceţi şi neamului; munca pen¬ 
tru bibliotecă. Mă mulţumesc cu aceasta şi n’aş dori decât ca fiecare Român să sfinţească locul 
şi munca ce şi-a ales-o. (8-XII-1953.) 

I-Ioraţiu COMANICIU.—Paris. 

Scrisoarea Dvs. m’a umplut de o deosebită bucurie văzând că, cu toată vitregia vremuriloi 
mai sunt oameni cari au rămas credincioşi Cărţei, şi au păstrat cultul istoriei, literaturei, artei 
şi ştiinţei. Vă felicit călduros pentru iniţiativa luată şi vă urez un tot mai strălucit succes, 
întru păstrarea flacărei Culturei româneşti, în aşteptarea Zilei celei Mari a reîntoarcerei întro 

Românie reîntregită şi liberă. (9-VI-1950.) r p _ C OMNEN.-Florenţa. 


Ţin să vă felicit pentru munca nepregetată ce închinaţi unei opere româneşti şi intr adevăi 
constructivă. (15-VII-1953.) 

Leontin CONSTANTINESCU.—Paris. 
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Dumnezeu 


să binecuvânteze 
ideal atât de mare pentru patrimoniu 
(21-VIII-1951.) 


un 


încercat în zilele noastre 
Pr. Gh. COSMA.—Roma 


înregistrez cu o deosebită satisfacţie sufletească ştirea despre înfiinţarea biblioteci române 
^ ^ducerea la bun sfârşit a unui gând bun de către intelectualii români din Freiburg aoare 

' 1 * _ i _ 1 un fnr rin ] U mînă îr * r»r»fi/-U nrmini oi A-nn-nl „n _^ 


tru pericolul ae aiierare a uugemjui uuai. Atxa&ia Ujjeia va iiiie&ill uiuarea unui centru 
polarizator de spiritualitate românească pentru pribegii români. Socotesc că marea primejdie 
ce ne peşte în pribegie nu este deloc o diminuare a vitalităţii fizice ci mai mult o neuraste- 
nizare şi rigiditate în sens cosmopolit a cugetului în general. Am convingerea că străduinţele 
Dvs. de până acum precum şi ceeace veţi mai realiza pe acest drum, vor fi un indispensabil 
corectiv pentru pacostea mai sus pomenită. (30-V-1949.) 

Dr. Ioan COSMA.—Germania. 


Cu cea mai sinceră preţuire pentru vrednica înfăptuire dela Freiburg şi cu toată admiraţia 
pentru această muncă constructivă, care a dovedit că şi Românul, individualist din fire, este 
capabil să creieze şi să ţină în viaţă un aşezământ de cultură. (29-V-1952.) 

Brutus COSTE.—New York. 


—Deosebită surpriză a fost pentru mine primirea volumului de poezii de Eminescu, editat 
de Biblioteca Română din Freiburg precum şi întreaga activitate mai presus de orice laudă ce 
o desfăşuraţi acolo cu atât de impresionantă modestie. (1-III-1950.) 

—Mă bucur din toată inima de activitatea ce o desfăşuraţi la conducerea acelei Biblioteci 
Române al cărei rost sunt neputincioase cuvintele să-l sublinieze îndeajuns. Vă doresc năzdră¬ 
van spor în tot ce faceţi cu o râvnă şi tărie pent-u care vă felicit din toată inima. (28-VIII-1950.) 

—Este cu neputinţă ca o tragere de inimă atât de curată să nu ducă la isbânzi cari să înfrun¬ 
te timpul. Smerita energie a dascălilor ardeleni din veacul trecut, renaşte parcă în minunatele 
Dvs. osteneli, pentru sărbătorirea cărora ar trebui născocite cuvinte noui. Dumnezeu să vă dea tă¬ 
rie să puteţi călca neşovăelnici peste orice piedici vi s’ar ivi în cale. Nu-mi puteam închipui ce 
surpriză îmi pregăteaţi. Până acum n’aţi făcut decât surprize celor cu dragoste de carte dintre 
Românii desţâraţi. 

Vine să vă fie inima şi porumbii duhului, ca nişte veşti minunate, să învioreze cu freamătul 
lor toate nobilele osteneli ale Dvs. şi de acum înainte. (18-XII-1950.) 


Aron COTRUŞ.—Madrid. 

—Modesta culegere de poezii de Eminescu pusă la cale de Biblioteca Română din Freiburg, este 
cea mai vrednică şi înduioşătoare participare a unor intelectuali săraci, la comemorarea lui Emi¬ 
nescu, cel care a cunoscut din plin sărăcia, acolo la noi acasă, aşa precum o cunoaştem noi toţi, 

de ani de zile, pe meleaguri stră'ne. (24-11-1950.) 

—Cu cele mai vii felicitări pentru rodnica activitate. (28-VIII-1950.) 

Virginia COTRUŞ.—Madrid 


—Vă felicit din totă inima pentru nobila Dvs. iniţiativă de-a aduna în ^Biblioteca creată de 
Dvs. în Freiburg, operile tuturor intelectualilor Români aflaţi în exil... Vă urez deplin succes 

în nobila Dvs. misiune. (1-1-1952.) _ TT , ^ . v 

A. C. CUSIN.—Habana (Cuba). 


Inerţia şi nepăsarea unora să nu ne descurajeze, 
să facem treabă românească, să mergem înainte. 


Cot la cot şi umăr la umăr, cei ce vrem 

N. DIANU.—Paris 


Felicitări din inii 


• I 


ă pentru înfiinţarea 


bibliotecii. 


(14-VII-1949.) 


Ion G. DIMITRIU.— Rio de Janeiro 


—M’am bucurat mult de vestea constituirii Bibliotecii Române din Freiburg. Toate felicitările 
mele pentru această fericită iniţiativă. (8-VI-1949.) 

—Inră odată calde felicitări pentru această operă atât de dezinteresată şi de eficace, înce¬ 
pută din nimic şi dusă la bine cu atâta dârzenie. O pildă ca aceasta ne mai îmbărbătează să cre¬ 
dem că neamul nostru nu poate pieri. (23-IX-1953.) 

—Calde felicitări pentru opera realizată, în împrejurări atât de grele, cu două calităţi rare: 
avantul şi tenacitate. (3-III-1955.) 

Neagoe DJUVARA.—Paris 
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Cu multă admiraţie pentru această mare operă românească 
burg. (28-XII-1954.) 


Biblioteca Română din Fhm 


Dr. Constantin DRAGAN Mlano 


O bibliotecă despre care se vorbeşte numai frumos şi într’adevăr se pare una din cele mai 
frumoase realizări ale exilului nostru. Vii uiări tuturor bravilor muncitori acolo! 

Eugen DRĂGUŢESCU. — Assisi. 

Vă felicit pentru infativa şi realizarea Bibliotecii Dvs. Este o operă constructivă de mâna 
întâia şi vă doresc din inimă succes şi spor. (18-IX-1951.) 

Georges DUCA.—New York. 

_Vă mulţumesc şi vă felicit pentru iniţiativa luată care merită încurajarea noastră a tu¬ 
turor (17-1 X~ 19al.) 

— Biblioteca Română rămâne, pentru mine, modelul suprem al voinţei, stăruinţei şi conti¬ 
nuităţii româneşti in exil. (2o-ĂI-J954.) 

nm v Mircea ELIADE.—Paris. 


_cxnrimăm felicitările noastre pentru activitatea pe care o desfăşuraţi în folosul com¬ 
patriot lor din exil şi vă transmitem tot înddemnul nostru spre a continua această opeiă lăuda- 

bilâ LFeiicitărfVălduroase pentru neobosita activitate pe care o desfăşuraţi în domeniul cultu- 

m vă exprimăm calde felicitări pentru neobosita activitate a Bibliotecii Române 

din Freiburg care vine să împlinească atâtea lipsuri din pribegie, prin publicaţiile sale date la 

lumină cu atâtea sacrificii. (12-1-1953.) 

FUNDAŢIA REGALĂ UNIVERSITARĂ CAROL I.—Paris 


Vă mulţumesc şi vă felicit pentru iniţiativa luată care merită încurajarea noastră a tuturor. 


(17-IX-1951.) 


Pr. F. GALDĂU.—Londra. 


Vă felicit din toată inima pentru frumoasa Dvs. activitate. (17-1-1951.) 

G. Tr. GALLIN.—Mănchcn. 


a™ fost informat desDre SDlendida activitate culturală românească pe care o desfăşon în 

moroesele iniţiative realizate: realizări uriaşe p -m raport cu foarţele unui singur om şi 
prejuiările în care trăesc conaţ.onali noştri risipiţi pe tou pamantul. 

Mi-am exprimat de nenumărate ori admiraţia faţă de ce poate munca înverşunată şi inte- 
ligentă a cuiva care nu-şi uită datoria faţa de neam. (1 \III-1952.) 

D. GĂZDARU.—Buenos Aires. 


-Cele mai bune felicitări pentru realizarea Bibliotecii Romane din Freibi ° - n _ 194în 

urări pentru o cât mai fructuoasă desvoUarei a acestei înro> ş . n , are ne _ 

şi mai mult succes a acestei opere. (18-11-1951.) General Ion GHEORGHE— Munchen. 


—Am rezervat câteva pagini strălucitei Dv , s | : ă ^ t ^ t ^g ^are o dTpuneţî^u atâta dăruire su- 
i face cât mai cunoscută emigraţiei noastre stradama pe care o aepun^i 

aet l a Toată 2 preţuire 9 ! 1 şi admiraţia mea pentru tenacitatea cu care continuaţi să slujiţi această 
ctitorie românească. (13-XII-1950.) 

Constantin GHIDEL.—Stuttgart. 


Vă felicit pentru frumoasa iniţiativă. (2-X-1951.) 


Emil GHILEZAN.—New York. 
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Am cetit cu mult interes documentaţia trimisă şi ma 
Dvs. (22-IX-1951.) 


asociez cu toată inima cu idealurile 

Matyla GHYKA.—Irlanda. 


_Putinii intelectuali care ne aflam aici cunoaştem foaite bine activitatea merituoasă a 

cruDului de intelectuali din jurul bibliotecii dela Freiburg şi exemplarele trimise dovedesc încă 
odată mai mult că reala noastiă admiraţie pentru osteneala pe caie o depuneţi pentru slova si 
cultura românească este mai mult decât justificaiă. Fiind în acelaş timp un exemplu şi un în- 


demn. (l-V-1953.) w ... . ~ ... .. ... 

—Mi-am făcut o deosebita plăcere sa subliniez amănunţit activitatea merituoasă a bibliote¬ 
cii dela Freiburg. In prezentarea diferitelor publicaţii româneşti volumele editate de Dvs. au 
trezit admiraţia tuturor şi în special a prietenilor noştri suedezi. Ceeace a fost pentru noi un 
motiv de mândrie românească. (ll-V-1953.) 

Miron GIUROIU.—Stockholm. 


—Auzisem şi eu de biblioteca pe care aţi înfiinţat-o la Freiburg şi puteţi fi sigur că opera 
Dvs. a fost apreciată şi de mine în aceeaşi măsură în care a fost apreciată de toţi bunii 
români. 

Vestea că aţi editat poesiile lui Eminescu, a fost pentru mine o mare, foarte mare bucurie 
Dvs. numiţi ediţia “sfioasă”. Eu cred că aceste condiţii sărăcăcioase în care aţi reuşit să edi¬ 
taţi pe Eminescu vă dau dreptul la stima şi preţuirea românilor, mai mult decât dacă dispu¬ 
nând de fonduri aţi fi publicat poesiile maestrului în cine ştie ce ediţie luxoasă. (24-1-1950.) 

—Iniţiativa şi activitatea Dvs. nu va putea fi niciodată apreciată la justa ei valoare (6-II- 

1950. ) 

—Ard de nerăbdare de a vedea cu ochii mei minunile pe care le-aţi făcut acolo . (22-XI- 

1951. ) 

N. S. GOVORA.—Paris. 


—Am primit cu plăcere comunicările despre splendida activitate a prisacei cărturăreşti pe 
care ai înjghebat-o—bănuesc cu câte jertfe—la Freiburg. Te felicit sincer, româneşte, plin de 
admiraţie pentru ce poate face un iubitor de slovă. (2-1-1952.) 

—Dumnezeu să-ţi dea spor de puteri şi oamenii înţelegere ca să-ţi poţi continua opera de 
Guttenberg al surghiunului românesc. (22-1-1952.) 

Alexandru GREGORIAN. 


—Va felicit pentru această frumoasă iniţiativă, cu adevărat necesară şi resimţită de noi toţi, 
cei pribegi. (ll-VI-1949 ) 

—Am luat cunoştinţă de realizările frumoase de acolo şi vă felicit că zi de zi, adăugaţi câte 
o piatră la această opeiă rodnică de activitate românească. Ştiu sufletul curat cu care aţi por¬ 
nit la drum si asta este chezăşia unui succes la care aveţi dreptul să speraţi. (18-XII-1951.) 

I. GRIGORIU.—Heidelberg. 


—Am urmărit activitatea Dvs. şi a cercului în jurul Bibliotecii Române din Freibuig cu viu 
interes şi mă minunez de rezultatele frumoase ce le aveţi în ciuda dificultăţilor, a obstacolelor 
şi a lipsurilor. (12-X-1951.) 

—Intr’adevar, din tot exilul, cred că faceţi lucrul cel mai constructiv. (l-IX-1953.) 

Pr. Vasile HAŢEGAN.—New York. 


Ajn citit cu bucurie şi cu emoţie viersurile astăzi “fără ţară” Iţi mulţumesc şi te felicit din 
toată inima pentru frumoasa faptă românească. Dumnezeu să vă ajute şi să vă sporească pu¬ 
terile tuturor celor strânşi în jurul Bibliotecii Române dela Freiburg. (Aprilie 1951.) 

N. I. HERESCU.—Paris. 


Felicitări pentru preţioasa operă ce îndepliniţi. (20-IV-1953.) 


Dinu HIOTT.—Paris. 


mult timp activitatea Bibliotecii şi vă felicit din inimă pentru această reali- 

?* rc £ 9 + e i e> i ra mdoia 1 la ’ una cele mai serioase şi mai inteligente opere ale exilului nos- 

tIpo care_1 scoate t l P° ate rivaliza cu orice publicaţie de snecialitate a occidentu- 

i-ătii nnpctlp R e a c ° nc . entra în spaţiul unei biblioteci româneşti libere esenţa spirituali- 

orean^yat- ™i ! ^ 6 ’ f at Ş1 de a aduna tot materialul despre România într’un fişier 

gamzat mi e pare de o utilitate care depăşeşte orice elogiu. (3-1-1951.) 

Am primit în cursul lumi trecute întreg materialul ce mi-aţi trimis. Poeziile lui Eminescu 


42 


sunt o adevărată comoară, iar catalogul Bibliotecii o nepreţuită contribuţie la păstrarea intac¬ 
tă a fiinţei noastre spirituale în clipele cele mai grele prin care neamul nostru a trecut vreo¬ 
dată Vă mulţumesc din inima pentru aceste pilde de tiăire românească şi vă promit mişcat 
tot sprijinul meu în lupta grea pe care o duceţi. (2-III-1951.) y 9 ' 

Vintila HORIA.—Buenos Aires. 


puteţi fi mândri de Ctitoria din Freiburg, care lasă urme adânci în istoria spiritualităţii ro 
mânesti. (16-XI-1953.) 


Constantin HORODNICEANU.—Venezia. 

Vestea despre înfăptuirea Bibliotecii Române m’a bucurat sincer. Doresc din inimă să puteţi 
înfăptui, pe rând, toate punctele arătate în “scopurile propuse”. (25-VII-1949.) 

Nicolae IANCU.—Sao Paulo. 


_jţj mulţumesc din suflet pentru atenţia de a-mi fi trimis poeziile lui Eminescu. Le voi păs¬ 
tra ca orice lucru scump şi rar, şi-mi voi aminti de iniţiativa şi munca D-tale şi a celor ca¬ 
ri te-au ajutat. (20-11-1950.) . ., _ _ . , ^ , x __ 

_Activitatea Dtale şi a celorlalţi o apreciez şi-o consider la valoarea ei adevarata. Munca 

istovitoare în sărăcie şi primejdie cu rezultate pentru nevoile noastre de azi şi de mâine, de 
primui ordin. Biblioteca va fi un izvor dătător de viaţă drepturilor şi dreptăţii Neamului nos¬ 
tru. (15-1-1951.) vasile IASINSCHI.—Madrid. 


Permiteti-mi să vă felicit pentru toată strădania Dvs. de a păstra şi ingriji cartea româ¬ 
nească peste hotare. Intr’o vreme când slova românească e un tezaur, gestul Dvs. se confundă 

cu un adevărat apostolat. (2-VI-1951.) virgil i E RUNCA.-Paris. 

—Mulţumiri si Domnul să vă dea spor în frumosul vostru gând Românesc. (2-VIII-1951.) 

_Cu admiraţie pentru înfăptuirile Bibliotecii Româneşti din Freiburg. Şi urări pentru viitor. 

* 1953) - DOMNIŢA ILEANA—Newton (U. S. A.). 


Am petrecut câteva momente aici care sunt cele mai Inimoase dm vieaţa mea P^ be §£ 
Admir, şi rog pe Cel de Sus, pentru opera pe care aţi creat-o în exiL Aceasta este c a m 
moaşă operă pe care o putem face pentru binele României in străinătate. (3-X-1953.) 

Gh. IGNAT.—Italia. 


-Am primit broşura privitoare la înfiinţarea Bibliotecii ^omaxie din Foburg şi vă f^cit 

P -Vă felicit pentru frumosul rezultat obţinut şi pentru munca ce depuneţi in domeniul cui 
tursl romanesc. (30-XII-1949.) Major G Em . iLIESCU.—Londra. 


Primiţi felicitările mele pentru realizarea Bibliotecii Române din Freiburg. (12-111-1951.) 

Petru IROAIE.—Palermo. 


Felicitări pentru opera frumoasă valahă ce faceţi. <30 ^Y T ' 1 1 9 q 5 .V ) 

_Opera Dvs. e prea frumoasă, folositoare şi urnea. (22 VII 

-O splendidă muncă constructivă. (18-IV-1953.) claudiu isOPESCU.-Roma. 


—Permiteţi în primul rând să profit de ocaiw ce J^crificii^Aţi reuşit— fapt aproape singu- 
pentru treaba admirabilă pe care o faceţi cu atatea s an : m ozităti ‘-partizane”—să stârniţi 
Iar în pribegia noastră atât de fi amanta *. ţx r % deosebire de opinii politice sau par- 

zent.nţe diplomatice | '« ut.le- Pg»™ • p. D™. din mizeri. Dvs. de re- 
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fueiat ca să avem însfârşit o bibliotecă de cărturărie romaneasca peste hotare, m’apucă sm, 
za! Tot ce pot face e să vă spun: Să vă ţină Dunmne/eu! şi sa sper că cei care vor V™ 
mâine soartă ţării pe mâna lor vor fi mai puţin ingraţi cu munca autentică si dezintor Q <,„.x d 

, __ _^ ^ X! -Mnnl nontm V»i qIq nnOctlfl r*cn 17fl I (30 


celor ce se sacrifică în mod real pentru biata noastră cauză! 


autentică şi dezinteresată « 

-VIII-1953.) a 

A. D. JUILLAND.—Paris 


—Am fost adânc mişcat primind culegerea poesiilor marelui nostru poet Eminescu nublio* 
te sub îngrijirea Dvs. în împrejuiări atât de grele şi de neprielnice, departe de ţară şi fără mii 
loaccle normale. Editarea lor face astfel şi mai mare cinste aceluia şi acelora cari, în atari con 
diţii, au înfruntat şi învins greutăţile în calea lor, ridicând astfel un monument de credinţă 
şi de rădejde în trecutul şi viitorul ţărei, ori şi cât de negru ar fi azi cerul! (20-XII-1949 ) 1 
—Vă urez din toată inima cel mai desplin succes în toate străduinţele Dvs. de a păstra vi 
şi nepângărită flacăra iubirei de neam şi de ţară, şi vă felicit încăodată pentru marile succese 
obţinute până azi. (9-II-1950.) VJ " - 

N. LAHOVARY.—Grandson (Elveţia.) 


—Cunoşteam de mult, deşi nu direct, activitatea frumoasă pe care o desfăşuraţi la Fred 
burg si silinţele pe care le depuneţi pentru a creea un centru de cultură românească în loc 
şorul în care v'a svârlit pribegia. Am urmărit cu bucurie şi emoţie fapta Dvs. românească Den 
tru care vă felicit din toată inima. y 

—Felicitându-vă din toată inima pentru frumoasele Dvs. înfăptuiri, vă rog să primiţi ură¬ 
rile mele cele mai calde de succes în activitatea Dvs. care face cinste intelectualităţii româneşti" 

Scarlat LAMBRINO.—Lisabona, 

% 

Am cetit cu mult interes comunicările bibliotecii şi apreciez îndeosebi munca titanică şi 
jertfele pe care românii din emigranţă le-au depus pentru clădirea acestui monument cul¬ 
tural şi deci conservarea dragii noastre tradiţii şi a dulcei slove româneşti. (30-X-1950.) 

W. LANG.—Heidelberg. 


Catalogul Bibliotecii mi-a făcut o reală bucurie şi mi-a prilejuit o seamă de refecţii. Mai în¬ 
tâi am apreciat munca Dvs.—pe care am cântărit—o pe fiecare pagină. Apoi, parcurgând lis¬ 
ta Românilor rămând-'ţ 1 în patru vânturi m’a vizitat gândul amar care de sigur nu vă dă pace 
nici Dvs.: ce forţă uriaşă am putea constitui dacă am întări această reţea de fire de păianjen 
care abea se animă de noi, transformând-o într’o legătură puternică. Dar dece să filosofăm 
inutil: unii îşi petrec viaţa lin fără gânduri năstruşnice de asceză—alţii se consumă. Cred că 
lucrul cel mai înţelept e să ne rugăm Cerului ră dea sănătate şi curaj celor cu duhul sacri¬ 
ficiului. Şi aşa tot vom învinge intr’o zi. (3-XII-1954.) 

Eugen LOZOVAN.—Paris. 


Vă rog respectuos, să mă consideraţi şi pe mine în rândurile acelora, cari vă vor sprijini 
în opera începută. 

Arhimandrit Ştefan LUCACIU.—Paris. 


Inră odată te felicit şi apreciez cum nimeni altul 
muncă ce o reprezintă. (9-1-1952.) 


nu poate aprecia iniţiativa şi enorma 
Grigore MANOILESCU.—Buenos Aires. 


—înfiinţarea Bibliotecii Române din Freiburg, operă unică, este cea mai de seamă reali- 
zare românească în exil. Cei ce au înfăntuit-o, linsiţi de mijloace materiale şi de orice calitate 
oficină an muncit cu o pasiune şi o discreţie neîntâlnită. In vremuri normale ar fi fost ci¬ 
taţi ne Naţ : une. Astăzi nu vor primi decât omagiul mut al miilor de Români răsleţi, cari se 
adapă la izvorul generozităţii lor. (l-XII-1950.) 

—Cu bucuria de a servi cea mai nobiîă instituţie românească în exil. (35-III-1951.) 

—Am^venit la Biblioteca Română din Freiburg cu emoţia cu care mergi la Locurile Sfinte. 
(21-11-1953.) 

I. N. MANZATTI.—Buenos Aires. 


^ \ a felicit din toată inima pentru lăudabila iniţiativă care a dus la înfiinţarea Bibliotecii Ro¬ 
mane o n Freiburg, această extraordinară realizare: o bibliotecă românească în vremurile în 
care trăim şi cu mijloacele care pot fi la îndemâna unor bieţi refugiaţi. (21-1-1951.) 


Constantin MARINESCU.—Paris. 
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Am primit şi cetit cu aeoseoit interes actul de constituire şi Statutul de funcţionare a Bi¬ 
bliotecii Romane înfiinţata dm iniţiativa grupului de intelectuali dela Freiburg sub imboldul 
Dvs. creeându-se o acţiune care are menirea de a face cunoscute stiă.nilor drepturile seculare 
ale Românilor asupra teritoriilor pe care le stăpânesc şi din care o parte le-au fost răpite de 

duşmanul dela răsărit, piecum şi^ aportul adus Europei pe plan cultural de către poporul nostru 
care n a venit de nicaen ci s a plămădit dm glia străbuna... y y uuanu 

Unul din drumurile pe care mai putem merge nestingheriţi de nimeni e cel ales de Dvs. la 
Freiburg, drum cu mulţi mărăcini, un drum .al sacrificiilor, însă majoritatea dintre noi cunosc 
privaţiunea şi au acceptat intodeauna cu stoicism calea către Golgota. (8-VI-1949.) 


Vacile MARŢEA.—Rastatt. 


__Vă felicit din toată inima pentru realizările de până acum, cu toate dificultăţile pribe¬ 
giei. (30-XII-1951.) 

_Munca desinteresată şi dragostea ce depuneţi în adunarea, păstrarea, îmbogăţirea şi sal¬ 
varea patrimoniului cultural românesc în exil la cari se adaogă o deosebită competenţă ar pu¬ 
tea servi de exmplu multora. Vă felicit din toată inima. (18-IX-1953.) 

Dr. Cornel MEŢIANU.—Paris. 


este tot ceeace aţi putut da emigraţiei noastre mai frumos până acum. Aţi reuşit să afir¬ 
maţi o adevărată unitate Românească în acel colţişor. (23-1-1954.) 


Petre MIHALCEA—Paris. 

—Nu ştiu cum să-ţi descriu emoţia nespusă ce am resimţit atât eu cât şi Doamnele dela 
Ouvroir recitind minunatele versuri ale lui Eminescu în mişcătoarea ediţie ce mi-ai trimis. Iţi 

mulţumim cu toatele nespus de mult. (28-11-1950.) w . .... 

—Nu îţi pot exprima bucuria şi emoţia cu care am cetit “Fara Ţara”. E minunat şi admi¬ 
rabil prezentat dacă ţinem seama de efortul ce l-aţi depus. E splendid, bravo! Vă felicit pen¬ 
tru extraordinara realizare ce aţi înfăptuit. 

Joana MIRABAUD.--Geneva. 

Vă rugăm să primiţi sincerele noastre felicitări pentru minunata iniţiativă. 

Daniela MITESCU.—Canada. 


N’am cuvinte să exprim toată mulţumirea şi admiraţia mea pentru publicaţia atat de în 
grilită şi pentru organizarea bibliotecii româneşti, în aceste cumplite timpuri. (7-XI 1950.) 

—Acest copil orfan al pribegiei române, scumpa noas.ra biblioteca—minunata Dvs. operă.. 

(25-XI-1953.) 


Spun şi Bibliotecii: La Mulţi Ani! Vă spun cu 
cum se cuvine ceeace faceţi. (29-1-1952.) 


atât mai multă căldură, cu cât apreciez pre- 

Basil MUNTEANU—Paris. 


P' 




Biblioteca Dvs. se evidenţiază ca una 
ţiei româneşti. (19-VIII-1950.) 


dintre iniţiativele cele mai cu rost din viaţa emigra 

Alexandrina MITITELU.—Padova. 


—Cum instituţia Dvs. Biblioteca romana 
lului românesc, doresc cât mai curând sa 


~ -x iiv>o rlir* Pplp 




imnnrbnt.p rplizări ale exi- 


Un act vrednic de toata admiraţia act ^are ere ca nu v p atât de româneasca. 

nu-1 salute cu toata satisfacţia şi cu în care Biblioteca Română va fi găsit un ec 

Fiţi sigur că ori cât de puţini vor fi ace Biblioteca îşi va implini rostul. (6-IX-1949.) 

el va fi atât de puternic şi profund, insa meat Biblioteca i»i 

a A B B m ~ 


sa 


ecou. 


Constantin NAGACEVSCHI. Tiibingen. 


Iţi mulţumesc pentru este^eva 6 pozitiv .^oresc^ din 

că. Oricât de modest ar fi începutul, este ce 


creat o instituţie româneas- 
inimă ca dragostea Dvs. de 
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carte românească şi cultul pentru creaţiile sufletului românesc să hrănească arboret nn i * 
diţi, să crească şi să vă dea rod. (30-X-1949.) ^ să- 

Ţin să-ţi mulţumesc şi să vă felicit pe toţi pentru dragostea pioasă cu care vă oonnaf* 
valorile reale româneşti. Apreciez toată truda cerută de astfel de intreprinderi si 5 e 

pentru ea nu se găseşte decât în opera creată. (4-XI-1950.) staţia 

—Nimic nu va putea răsplăti osârdia Dvs. decât conştiinţa că aţi dat din sufletul 
mânesc un dar pribegilor români. <22-111-1951.) sunetul Dvs. ro- 

Grigore NANDRiş.— Londra. 


Am fost plăcut impresionat să constat că pleiada intelectualilor români din Freibure 
verează în scopul cultural românesc ce şi-a propus să-l realizeze. b perse- 

■ A v « a j • I a m m a a a M ^ ^ 


In faţa greutăţilor, multe intenţii nobile se spulberă şi, adesea, remarcabile vointi se fra 
Iată dece perseveranţa Dvs. şi a prietenilor ce vă înconjoară se cade a fi remarcată în at \ g ' 
împrejurări. (4-XI-1949.) 1 ‘.ceste 

Andrei NICOLA.—Munchen 


După frumosul turneu ce am avut prilejul să fac printre Românii din Germania si mai oi 
la Biblioteca din Freiburg, am rămas cu inima încălzită şi cu sufletul plin de speranţe pentru 

Munca depusă pentru desăvârşirea unei opere, pe cât de importantă pe atât de friimnacs 
arata în zilele grele prin care trecem că adevăraţii români nu au pierdut nimic din vii-n i 
tradiţională. Ulldl ' ea 

Principe al României 

NICOLAE 


Vă felicit pentru frumoasa şi rara iniţiativă ce aţi luat de a creea, fără fonduri o biblio¬ 
tecă românească în pribegie şi de a tipări noi ediţii din operele mai de seamă Sigur că mun 
ca aceasta va întregi, într’un viitor apropiat, lipsurile de care va suferi Biblioteca Academiei 
Române în afară de folosul ce-1 aduce emigranţilor români, în prezent. (16-IV-1950.) 

Theodor ONCIULESCU.—Neapole. 


Vă felicit pentru neîncetata Dvs. stăruinţă de a aduce pace şi linişte în sufletele Români¬ 
lor. (10-1-1952.) 


Em. PANAITESCU.—Roma. 


—-Opera^ ce o faceţi editând biblioteca de nribegie, oricâte neajunsuri ar avea ea—este re¬ 
confortantă pentrucă indică un spirit care se mişcă în sens creator, în atmosfera încărcată 
de negativism a amărâtei noastre pribegii. (31-V-1950.) 

—Este ^impresionant efortul pe care-1 faceţi pentru a realiza ceva positiv cu toată hăr- 
ţuiala săiăciei. încă odată se dovedeşte că “materia” nu este atotputernică pentru oameni care 
cred în valorile spirituale. Câţi nu sunt aceia cari au imense posibilităţi materiale şi totuşi 
nu sunt în stare să realizeze nimic? (10-X-1950.) 

Am admirat şi admir Biblioteca Română de la Freiburg si spiritul animator-al cărturarilor 
care i-au dat fiinţă fiindcă ea simbolizează. 

a) Primatul spiritului asupra materiei dat fiind cumplita sărăcie în care s’a născut. 

b) Spiritul de jertfă pus la temelia ei aşa cum este în milenara tradiţie a neamului nostru 
de a pune la orice operă durabilă. 

c) Conservarea tradiţiilor naţionale prin strângerea a tot ce este românesc în aceste zile 
întunecate când duşmanii noştri de moarte caută prin toate mijloacele să ne rupă de 
această tradiţie spre a putea să rie anihileze mai uşor ca naţie. 

d) Dinamismul cu care valorifică această tradiţie, devenind un factor propulsor prin pu¬ 
nerea la îndemână învăţaţlor Români şi străini a materialului documentar spre a pro¬ 
mova cultura românească în străinătate şi a apăra interesele vitale ale neamului nostru 
într’un moment când din atâtea părţi este prigonit şi ameninţat de moarte. 

Constantin PAPANACE.—Roma. 


Ţ m _ sa va felicit din toata inima pentru frumoasa iniţiativă ce aţi luat de a înfiinţa o bi¬ 
blioteca românească în Germania, care ne-ar face mare cinste. Această iniiativă este de o 
însemnătate covârşitoare, mai ales în aceste momente când împotriva patriei noastre crucifica¬ 
te se urmăreşte cu o cruntă tenacitate distrugerea unui întreg patrimoniu cultural, prin al- 
1949 r ) 6a ls ^ onei noas ^ re naţionale. O astfel de iniţiativă este o mare operă patriotică. (8-XII- 

Dumitru PARAU.—Freising’. 
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Este o ctitorie culturală de mare folos rnmnatn-^f i . • 

tezaur spiritual românesc destinat a umple Tn-rte d^n “i r- din P ri eebie, şi mai ales un 
berarea scumpei noastre Patrii. (18-IX-1951 ) P 1 dm ’ golul ce vom afla acasă după eli- 

Maior Alexandru PĂUNESCU.—Koln. 

romlneştfm-XFl vlT* \ bineVOit a ? rivi > cu *teres, strădaniile Dvs. pe ogorul culturi, 

crări tipărite prin g^îa e BibliotecU n F^mâne na < 1 6-xTl U \ t 95 I 0 1 ) ri călduroase P entru folositoarele lu- 

General C. PETRE-LAZĂR. 

—Vă felicit sincer pentru această strădanie făcută rn atât* • • 

ţă. Fie ca ceeace faceţi la Freiburg să servească drentniun negi ^ ie ’ cur ^ J Ş1 Perseveren- 
că nu aud glasul timpului de fată. (24-VII-1951 ) P Pdd pentru cei care -dorm*' sau se fac 

—Catalogul cărţilor româneşti ale Bibliotecii p’« care nti n nh,t „ * . , , , A 

strădanie aţi depus spre a înfăptui acest centru dp 0 în i glleba _ dovedeşte cată 

care n’au fost de loc prielnice. (8-VIII-1951.) P tualitate romaneasca, în condiţiuni 

creaţie 11 spirituală 5 ° treaba buna ’ semnă - limpede, cum trebue să fie orice 

turiîo^^d^vă^te^al ^ 5 cărturarilor 1 pribegi “fvibiaai 5 tmdă ' dar cu mare Pătrundere a ros- 

Sever POP.—Louvain. 

di^e^dl 1 Q 3° XII -19 5 n° ^ & actlvltate desfa §urată... Iniţiativa Dvs. a cea mai frumoasă faptă 


Mircea POPESCU —Roma. 


—Admir neobosita Dvs activitate, aceasta cu atât mai mult că noi ceilalţi români nu prea 
ştim sa dăm dovezi de solidaritate şi înfrăţire aici peste hotare. Fie ca opera pe care o în- 
cepţi—in condiţii atat de vitrege—să dea roadele dorite de Dvs. y 

Primind statutele şi comunicările referitoare la întemeerea Bibliotecii pe care Dvs. o con¬ 
duceţi, şi luând cunoştinţă de conţinutul lor, consider pentru mine ca o plăcută datorie de a 
r spunde Prezent - la căldurosul Dvs. apel, ţinând în acelaşi timp de a vă exprima Dvs. şi 
tuturor celorlalţi miţiaţon ai acestei opere de pilduitor românism, sincera mea admiraţie şi 
cele mai calde felicitări şi urări de izbânda. (12-XI-1949 ) V 


Oreste POPESCU.—Bahia Blanca. 


Nu ne cunoaştem. Am călcat la Paris în urma paşilor Dvs. însă nu cu acelaş succes. Am 
văzut, într’un colţ, un norman de comori descoperite de Dvs. prin pivniţele pariziene Vă fe¬ 
licitam toata inima. Aş vrea^ să ştiu cum şi prin ce minune aţi ajuns ca să făuriţi biblioteca 
romaneasca dela Freiburg? Vă felicit din toată inima de realizarea la care aţi ajuns, şi doresc 
ca s’o puteţi duce mai departe şi mai sus. (20-IV-1950.) 

—Când vom fi chemaţi să dăm socoteală fraţilor noştri rămaşi acasă, Dvs. veţi putea cel 
puţin dovedi, ce aţi făcut pe pământ străin pentru Ţara Românească. Cu Dumnezeu înainte... 
Ce templu minunat ridicaţi românismului! Cu calda evlavie am deschis volumul de pribegie 
al marelui nostru Mihâil Eminescu. Nu găsesc cuvinte de mulţumire. E prea puţin... 

. Cei puţini de aci întind o mână de solidaritate românilor din jurul Dvs. şi vă urează noroc 
şi spor la muncă. (8-V-1950.) 

—“Ai carte, ai parte”, spune Românul. Acela care ştie să preţuiască cartea de Dumnezeu 
va fi ajutat. (25-IV-1952.) 

Lucia A. POPOVICI.—Geneva. 


Toat admiraţia pentru imensa operă înfăptuită. Freiburgul, prin ea stă ca un stâlp de mar¬ 
mură sub catapeteasma exilului românesc de acum. (17-X-1953.) 

Vasile POSTEUCA.—Canada. 


Cu urarea cea mai caldă pentru deplina reuşită, vă rog să mă socotiţi al Dvs. (12-III-1952.) 

Ion PROTOPOPESCU—Madrid. 


M’am bucurat mult văzând că în vremurile acestea grele s’au putut găsi q mână de români 
cari au luat o asemenea iniţiativă, pe cât de frumoasă pe atât de necesara, porindu-vă din 
inimă tot succesul, vă felicit călduros pentru curajul de a porni o astfel de treaba. (20-VII- 
1949.) 

Iulian PRUNDEANU.—Heidelberg. 



















Opera Dvs. despre a cărei activitate nu se poate vorbi este poate cea mai lăudabilă in ti 

tivă din exilul românesc. .. . 

Doresc Bibliotecii Române din Freiburg de a continua cu aceeaşi dragoste munca nenr^ 

peţită la patrimoniul cultural al neamului românesc. (12-IX-1951.) p ecu 

St. RACOCEANU.—Paris 


Cu toată sinceritatea, eu cred că ceeace aţi realizat la Freiburg este 
ta admiraţia. (12-III-1955.) 


o operă demnă de toa 
Ion RAŢIU.—Londra. 


Repet cu mai multă căldură, felicitările şi urările mele transmise altădată pentru 
uriaşă ce depuneţi acolo şi pentru o realizare unică în felul ei. (17-V-1952.) ’ munca 

Aurel RĂUŢĂ.—Salamanca. 


—Vă aduc modesta mea mărturie de admiraţie pentru frumoasa opeiă pe care ati inîtint 
şi pe care continuaţi să o desvoltaţi atâta de frumos, cu toată inerenta lipsă de mijloace 
(8-X-1952.) 

—Vă felicit călduros pentru remarcabila operă româneacă pe care o desfăşuraţi (8-X 
1953.) 

Lt, Col. Ed. RESSEL.'—Rio de Janeiro 


Mi-ai făcut o nespusă bucurie cu volumul 
care te felicit din tot sufletul. (31-V-1951.) 


“Fără Ţară” nespus de frumos editat pentru 

Anghel RUGINĂ—Portland (U. S. A.). 


Luând cunoştinţă de frumoasa Dvs. înfăptuire spre binele 
toată inima şi vă doresc deplin succes. (20-12-1949.) 


Românilor din exil, vă felicit din 

Cornelia RUSSU. 


Vă felicit că în vremuri atât de grele aţi putut înjgheba această vatră de cărţi. (10-VII-1949.) 

Ion SÂN-GIORGIU.—Germania. 

—Vă felicit cu toată căldura pentru in'ţiativa luată de a înfiinţa o bibliotecă românescă la 
Freiburg. In împrejmările tragice de acum biblioteca Dvs. poate constitui începutul singurului 
centru spiritual românesc, căci, în ţara. din nenorocire, se procedează cu diabolic sistem la-ex¬ 
tirparea a tot ce înseamnă şi reprezintă tradiţie şi valoare culturală româneasca, iar primele 
biblioteci pe care le-am avut în străinătate, la Roma, Paris, Veneţia L etc., s’au irosit şi ele... în- 
tr’unul din cele mai tragice momente ale vicţei noastre ca neam. Vă doresc dinJ;ot sufletul ca 
iniţiativa Dvs. să înflorească peste prevederi, aşa ca să poată deveni un adevărat centru de 
studii şi documentare românesc. (2-VÎ-1949.) 

—Am rămas într’adevăr surprins şi plin de admiraţie pentru ce aţi putut înfăptui. In îm- 
prejuiările de azi, când nu numai ţara e cotropită şi neamul subjugat ci când se tinde la 
distrugerea oricărei urme a acestui suflet, biblioteca din Freiburg reprezintă o citadela de 
refugiu şi renaştere a conştiinţei noastre naţionale. Vă felicit profund mişcat, nu numai în nu¬ 
mele personal, ci în deplină cunoştinţă cu generaţiile care vor veni, vor pomeni fapta dvs. 
cu smerenie ca una din marile acţiuni de apostolat. In ce mă priveşte raman copleşit în ic.ţ 
realizărilor Dvs. căci îmi dau seama câtă muncă şi câtă inimă s’a cheltuit, pentru a strânge 
nimic tezaurul cu care vă prezentaţi acum în faţa Naţiei. (17-X-1950.) 

Constantin SASSU.—Freising. 


Vă exprim sincera mea admiraţie pentru lupta ce-o 
neşti în străinătate. (24-VII-1953.) 


duceţi pentru propăşirea culturii româ 
Lascăr SĂVEANU.—Bahia Blanca. 


Felicitări pentru spiritul de organizare şi inimoasa activitate. Urări de spor la munca româ 
nească pe care o prestaţi cu atâta nobilă însufleţiere. (12-VI-1953.) 

Pamfil ŞEICARU.— Madrid. 


—Aflasem de mult de minunata iniţiativă luată de Dvs. a Bibliotecii Romane d n • 

Nu e nevoe să spun cât de mult mă încurajează şi mă mişcă astfel de iniţiative. E . 
vada cea mai buna a vitalităţii Neamului Românesc, a iubirii de Patrie ce fi amant g 
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română, în ciuda scăderilor şi intrigilor c linoT . f ^- , 

—Faceţi o mare operă românească şi onere ra a r>™ - ^ 

begiei şi-mi întăreşte încrederea în puterUe crefatoarl 5»**** . de multe necazuri ale pri- 
—Va rog sa ma crediţi că onoarea ce-mi faceţi afn^ ^ Nea ? ulm Românesc. (29-lX-i9sn\ 
din Freiburg, constitue pentru mine una din cele ma? ™ nd - U ~ m - a la °P era Bibliotecii' Române 

m& socotiţi alături de Dvs. în opera fonstrucUvă «faceU ‘SFfnf V n Z \ ş / sunt Dvs 

-Din tot ce s’a desemnat, scris şi făcut apare o £ltdeFreiburg. <10-XII-1050 ) 

Vă mulţumesc din inimă. (2-1-1951.) Ş PUiermca îmbărbătare în zilele grele ale exilului 

—Am primit zilele astea minunatul volum “Fără Tară” r D io „ ■ .. . . 
mirabila operă ce faceţi. Ea va fi înscrisă cu recunoştinţă „; e -® ai , vu felicitări pentru ad- 

volum. Cu mijloace materiale de sigur modeste faceţi o f!? estetic cum a fost realizat acest 

fi înfăptuit decât dacă se pune suflet mult la bază E ceea re Srlt : altfel mmic nu poate 

că Dumnezeu la toţi pentru strădania Dvs. nobilă ce face ^ dln Pnsos. Să vă plăteas- 

Mulţumesc din inimă pentru volumul trimis, pe'care-1 vnii, nSSst.o 

Dumnezeu-il voi duce în ţară pentru a-1 da cu tot ce & CU pietate Şi-dacă ne 

i ™ Oo „X * * -u: K, u . a 1 CU tOt Ce bruma vom mai avpa unei Ki 


ajută 


ani 


Petre SERGESCU.—Paris. 


bucurie din ziarele româneşti di 
ăduinţa necontenită de a realiza 


Ing. N. SMARĂNDESCU. 


caia aviditate le-am parcurs cuprinsul. In fiecare vers am tiăit o parte din conUăria mea si- 
nu aduceam anunţe de nopţile de clacă la bunicul meu; când flăcăii şi fetele se întrebe au în 
recitarea de oraţii, descântece, legende; cum şi de cântecele lor vesele, cari trezeau în mine o 
lume de imagini necunoscute. Aş putea spune că aceeaşi tresărire mi-a încălzit sufletul cule¬ 
gerea Dvs mai ales când versurile se legau şi se încadrau în anumite momente trăite în tre¬ 
cutul copilăriei mele. 


Şi, o Doamne, cum aş fi vrut să ma găsesc ca ieri. copil sburdalnic, pe malul Şiretului, îm- 
biacat de sălcu şi de mantia argintată a lunei, să m’adorm în cântecul molcom al sivoaelor 
înganat de melodiile fluerului baciului din vale... 


Câte melodii uitate mi-au redeşteptat cartea trimisă: 


Flueraş, cu dulce sunet, 

Flueraş lăsat în tindă... 

Cum aş vrea să mă’ncumet 
Cântec iar să te cuprindă 
Să mă’ncumet, cum aş face, 
Sufletului să-i dau pace?... 

G. SOTIRESCU.—Paris. 


Oricât s’ar scrie şi s’ar vorbi despre biblioteca din Freiburg totuşi nu se va putea eviden¬ 
ţia îndeajuns în acest fel valoarea ei pentru cultura românească. Numai cine va vizita amă¬ 
nunţit şi cu răbdare această nepreţuită afirmare a românismului în străinătate, va înţelege 
meritul şi rolul important ce revine atât operei realizate în acest fel, cât şi oamenilor de un 
entuziasm de nepreţuit care au muncit pentru înfăptuirea acestei opere. (17-VI-1951.) 

Constantin SPOREA.—Munchen. 


Pentru iniţiativa luată în cele mai grele condiţii şi pentru succesul obţinut deasemenea în 
cele mai grele condiţii de a obţine un succes, te felicit din inimă. (26-VII-1952.) 

Horia STAMATU.—Madrid. 


Bunul Dumnezeu să vă binecuvînteze şi să vă dea la toţi sanatate sa puteţi ridica până 
la cer templul luminei de unde să se răspândească în întreaga lume glonoasa munca ct o 
desfăşuraţi în interesul şi pentru adevărata cultură a iubitului nostiu popor îoman. 
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• if Armai un simbol El V8L dovedi C& Românii şi 

Acest templu zidit de p*s ja *i eSs'ta^mS şi va umbla un om pe el. (2-III-1951.) 
Ţara Românească va exista cat va exista pa 

Anişoara STAN.—New York. 


. .• mr o P gnri am cetit cu încordata atenţie la oiclc după miezul 

no "g g JISd aS 0 M d S i“dâa e ”u°cm “llutul şi apelul atât de rumânesc în exilul nostru printre 

străini. (7-XII-1949.) Ioan sTĂNESCU. —Regensburg. 


Acţiunea ce întreprindeţi este ° bună faptă românească, căci o bibliotecă este totdeauna cel 
mai solid mijloc de propaganda. (22-X-1949.) 


Dr. Traian STOICOIU—Paris. 


Biblioteca Română din ntmtara s^Rog pe^buruRDumne^eu lă3u'vă^ierde^nkfi 

condus la frumoase realizări în mijlocul atâtor greutăţi. (12- 

VI-1954.) pr. Ioan TĂUTU.—Munchen. 


.. -px f nv(! apnln la Freiburg o mână de oameni, nu poate să atiagă decât admi 
„ ţl ?Ti5ffi. D ‘ rom». «. priboi.. «-*-»«•> 

Sergiu TIHAN.—Neuenburg. 


Fu ţlM lucruri din .migraţi, „lah ‘> ”»“ b L^i^i^lTctlStl! wwî® 
ca înfăptuirea Bibliotecii Romaneşti dm Freib g, ct 1 ţi di ^ colo de intrigile şi combina- 

© &£%& 'SStfE&*’7A”2£& SJU* 51 ’* — spot 51 

ces pe drumul început. (12-VIII-1951.) Ştefan TEODORESCU.— Stuttgart. 


“ţţ Sit'îm xsf sî 

întreprindere. (14-XII-1951.) Alexandru TOTESCU.— Lisabona. 


Vă rugăm să primiţi pe Sbegfe°i ^omâtjtf ****** 

frumoase succese în câmpul cultural al pribegiei romane* 

Protopop Joan TRUTZĂ.-Cleveland. 


Felicitări pentru străduinţa s^cinf e'g^dtr^i^ţu^reaCff cu* atât maf depUnă^cu cât 
5V un text al Mioritei , nu se putea alege 

pentru pribegii care suntem o mai^moşa^re, ctoce^ Ţan . de moarte , de cat 

basm, cu suferinţele ei de totdeauna. Tara care nare (17 -X-1951.) 

munţii, stelele. Mulţumesc cu emoţie pentru acest ganu 

F,mi1 TURDEANU.—Pans. 

Cu deosebită plăcere confirm primirea adre lîjzit^ână & acum numai* cuvinte de laudă şi 

tatea Bibliotecii din Freiburg, despre ™ !W 1951.) 

apreciare, venite din toate cercurile emigraţiei romane. 

Caius VALE AN U.— Elveţia. 


Tipăriturile voastre le-am primit şi cred că rxu este nevoie să mai adaog 
lăudabila iniţiativă ca cea pe care o conduceţi. (20-1-1953.) 


felicitări pentru 


P. S. S. Episcop VALERIAN TKIFA- 
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Aia ui mărit cu cea mai vie satisfacţie activitate pe care ai depusa atât de serios si de 
e v i d en ţ ia t - 0 ° ^ (27 - 95 2 j atlona ^ a ’ P e pregătiră D-tale. De departe Ş f câf amputut! £ 

Em. VASILIU-CLUJ.—Paris. 

Sunt încântat de minunata Dvs. iniţiativă în legătură cu: înfiinţarea Bibliotecii Române 
din Freiburg. Suntem datori, câtă vreme mai dispunem de libertate! să plantăm grădini de 
cultura romaneasca şi pe aceste meleaguri străine, din cari s'ar putea ca odată şi odată să 

pustifte 1 de Ue acas Ş ă P (12-VII-1949 n ) tarea Culturi1 Ş1 s P irit ualităţii noastre româneşti pe ogoarele 

pp era îndeplinită la Freiburg este rezultatul strădaniilor unui grup de oameni aleşi şi 
atraşi de farmecul unui^ ideal, care au izbutit sa savdrşeasca această “minune” în străinătate, 
minune ce nu putea^ sa se înfăptuiască decât atunci când la baza acţiunei stărue credinţa 
ce rastoarna orice zagaz în drumul spre izbândă. (17-XII-1950.) 

Pr. Ecom. Em. VASILOSCHI.—Germania.. 


ziua ae u Decemvrie unaugurarea Biblioteca Române) e una din zilele cele mai frumoase 
din trista noastra pribegie. (17-XII-1950.) 

Valeria Preot VASILOSCHI. 


Ţin în primul rând sa va spun ca urmăresc activitatea Dvs. în cadrul Biblitecii Române din 
Freiburg de multa vreme şi am încercat o^mare satisfacţie faţă de străduinţa românescă şi 
infapturile temeinice pe care le dovediţi. Va felicit călduros. (3-X-1951.) 

Vigil VENIAMIN.—Paris. 


—Vă felicit, atât pe Dvs. cât şi pe colaboratorii Dvs. pentru toată sârguinţa pe care vo 
daţi şi pentru rezultatele ei utile pentru cauza românească. (18-IX-1951.) 

—Vă mulţumesc încă odată pentru toată truda pe care v’o daţi şi care, nu am nici o în¬ 
doială, este cu mult mai folositoare ţărei noastre decât certurile între Români pe care atâtea 
publicaţiuni româneşti le întreţin astăzi. (29-VI-1953.) 


Constantin VIŞOIANU.—Washington. 


... cu multă iubire şi preţuire pentru elanul şi perseverenţa Dvs. la “Biblioteca Română din 
Freiburg”. (23-XI-1953.) 


Pr. Vasile ZAPARŢAN.—Salzburg. 


Bibliotecii Române din Freiburg, cu sinceră admiraţie pentru extraordinara opera împlinită 
în cadrul exilului românesc. (Dedicaţie.) (Martie 1955.) 


Virginia ZEANI.—Milano. 
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B. 

ALTE APRECIERI CU PRILEJUL APARIŢIEI 
BULESTINULUI BIBLIOTECII ROMANE 


—Am parcurs cu multă bucurie anunţul “Buletinului Bibliotecii Române” pe care doriţi - 
publicaţi. Ideea e excelentă, şi din parte-mi vă urez deplin succes şi pe acest drum * a ' 1 

—Vă felicit din inimă pentru “Buletinul Bibliotecii Române” şi vă mulţumesc nentrn rm - 
rul trimis. Buletinul acesta inscrie o nouă realizare între frumoasele înfăntuiri ai P R i ,,i- 
Române din Freiburg. El se remarcă, între publicaţiile din exil, prin bogăţia şi seriozitate 11 
conţinutului. cUea 

Msgr. Octavian BĂRLEA.—Paris. 

Am avut deasemenea surpriza—a cărei plăcere nu mai trebue să o subliniez—de a ceti „it; 

mul adaus la catalogul bibliotecii Dvs., precum şi valorosul “Buletin” Este în adevăr cazul Js 

mă întreb prin ce vrăjitorie sunteţi în stare să realizaţi toate aceste lucrări atât de costisitoare 

şi care pretind atât de multa munca. Orice s’ar spune, patriotismul şi entuziasmul nu nier nsa 
de repede în exilul nostru. p ai * ă 

Romulus BOILĂ— Paris. 


—Cu multă bucurie sufletească am aflat, acum trei ani, cum, în toiul vijeliei care ne-a cu 
prins neamul, câţiva cărturari români adăpostiţi în Apus au avut patrioticul gând de a Dune 
temelia unei biblioteci a pribegiei, menită să adune cărţile şi tipăriturile răzleţite pe la re¬ 
fugiaţi sau prin depozitele anticarilor şi privito are la trecutul şi literatura noastră Am fost 
fericit să pot dărui şi eu Bibliotecii Române din Freiburg multe din cărţile româneşti ce adu¬ 
sesem din ţară şi să mă pot prenumăra astfel printre primii ctitori ai aşezământului De atun¬ 
ci, mulţumită darurilor primite dela concetăţeni, Biblioteca Română din Freiburg a luat o 
desvoltare remarcabilă şi a ajuns o instituţie culturală de mare preţ a emigraţiei noastre 
Salut cu deosebită satisfacţiune apariţia Buletin lui, cea mai nouă manifestaţie a vieţii spi¬ 
rituale ce pâlpâe în jurul Bibliotecii Române din Freiburg, şi-i urez activitate îndelungată şi 
rodnică. Avem în faţa noastră o pildă vie de ceeace poate indeplini Românul fără mijloace 
materiale sau ocrotiri puternice, atunci când îşi reazemă strădania inimii pe dragostea de ţară 
şi dragostea de carte. (15-VIII-1952.) 


—Cu vii mulţumiri pentru interesantul şi 
licitări pentru noua patriotică realizare. 


reuşitul prim număr al Buletinului şi sincere fe- 

R. V. BOSSY.—New York. 


Nu pot termina fără a spune cel puţin o 
prezentat savant şi “tipărit” excelent. 


vorbă despre “Buletinul” Dvs.: conţinut deosebit, 

Octavian C. BUHOCIU.—Paris. 


Admir curajul cu care anunţi noua întreprindere, Buletinul.;. Bucuros mereu de optimismul 
D-tale, care ar trebui să fie exemplu, şi de tot ce întreprinzi, îţi trimit salutările mele amicale. 


Alexandru BUSUIOCEANU.—Madrid. 


Cum am primit Buletinul l-am luat cu mare 
Abia acum l-am răsfoit în întregime admirând 
are şi a căror realizare o doresc din toata inima. 


bucurie la răsfoit, dar tot la început am rămas, 
munca ce o depune Biblioteca şi idealurile ce le 

Pr. Petru CADARU.—Vilgertshofen. 


Ţin s5 vă felicit pentru munca nepregetată ce închinaţi unei opere romaneşti şi intr adevar 
constructivă... mulţumesc pentru frumosul şi cuprinzătorul Buletin. 

Leontin CONSTANTINECU.—Paris. 


Buletinul este un efort splendid pentru care te felicit din tot sufletul. Mi-a făcut mare bu 
curie. Brutus COSTE.—New York. 


—Dacă celelalte publicaţii de până acum sunt perle ale mimeografului 
letinul” este demn de tipăriturile Academiei prin articolele, ţinuta şi gnj 


dela Freiburg, “Bu- 
a cu care a apărut 
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Am primit măreţul Buletin şi încă odată te felicit Te felini* 
dinara; ochii mei îmi sunt muiaţi de drag şi dor că Jha^o' Clt pen , tru activitatea extraor- 
mea şi se resfrange asupra tuturor pribegilor români b nda pe calea spirituală este şi a 

I- G. DIMITRIU.—Rio de Janeiro. 

—Cât priveşte “Buletinul Bibliotecii”, am nrimit m - ti , . . 
face altceva decât să-ţi repet admiraţia şi dragostea 5 ne i n i ter ? s P r °g ra mul. Ce-aşi putea 

româneşti în exil? îmi voiu aduce întotdeauna aminte de ^rmaţie organizată a culturii 

ca”. Păstrez acel volum cu sfinţenie, şi denimicnu smtî SsS 1 "/*' de “ B *liote- 
pe care mi-aţi făcut-o cerându-mi să-i scriu Prefaţa mai mandru ca de nementatea cinste 

Urez, D-tale şi colaboratorilor D-tale izbândă qi pnntin„uo+ 0 „■ * 
dere culturală. Buletinul Bibliotecii. ’ ntinmta te şi în aceasta noua întreprin- 

— Am primit Buletinul şi-ţi muiţumesc... E un lucru foartp fmmnc ci A 4.., 

letinul trebue continuat cu orice preţ... te rrumos S 1 extrem de util... Bu- 


Vă mulţumesc 
crare de afirmare 
tru Buletin... 


Mircea ELIADE.— Paris. 

recunoscător pentru BULETINUL BIBLIOTECII ROMANE remarcabilă Iu- 
a prezenţei româneşti în spaţiul germanic. Primiţi felicitări călduroase pen 

I. V. EMILIAN.—Innsbruck. 


Am luat, cu multă bucurie, cunoştinţă de ultimile realizări ale Bibliotecii Române din Frei- 
burg şi în special de imprimarea Buletinului. 

Comitetul Fundaţiei, constatând opera serioasă căreia vă consacraţi cu desinteres şi atât de 
rodnice rezultate, a decis în uliima sa şedinţă, sa acorde Bibliotecii Române din Freibura mo¬ 
desta sumă de 20.000 franci, drept semn al alesei noastre preţuiri. ^ & 

FUNDAŢIA REGALĂ UNIVERSITARĂ CAROL I.—Paris. 


Am primit “Buletinul Blibliotecii Române din Freiburg” şi ţin să vă exprim sincere felicitări 
pentru această ultima şi preţioasă realizare culturală a instituţiei Dvs. 

Urmăresc cu admiraţie voinţa tenace şi eforturile - neprecupeţite pe cari le depuneţi timp 
de patru ani de zile pentru îmbogăţirea manifestărilor noastre culturale în exil şi sunt mândru 
că Patria noastră mai are încă fii capabili să se sacrifice pe altarul idealului aşa cum o faceţi 
Dvs. Pentrucă numai cine renunţă la el însuşi pentru a salva ceiace aparţine tuturor, poate să 
creeze opere nemuritoare; reuşeşte să perpetueze calităţile şi virtuţile neamului căruia aparţine. 

In aceste momente^ dramatice prin care trece atât poporul nostru cât şi grupul exilaţilor 
răspândiţi pe tot pământul, sacrificiul Dvs. sunt mărturie vie a identificării cu aceste virtuţi. 

Constantin GHIDEL.—Stuttgart. 


Toate mulţumirile şi sincere felicitări pentru frumosul Buletin al Bibliotecii Române, pe care 
l-am citit cu mult interes. 


N. I. HERESCU.—Paris. 


Am primit cu mare bucurie minunatul şi preţiosul Buletin al Bibliotecii Române, care după 
a mea părere stă cu cinste alături de publicaţiile vechii noastre Academii Române. 

Ing. N. HORODNICEANU.—San Juan (Argentina). 


—La apariţia “Buletinului Bibliotecii Române” mulţi refugiaţi se vor intreba: ~Mai era ne¬ 
voie de încă o publicaţie periodică?” Răspunsul însă nu poate fi decât: “Da!”^Fără să ne poată 
trece prin gând măcar de a face un reproş publicaţiilor existente,_ credem că aici în Europa 
n’avem o revistă la care să fie invitaţi să colaboreze toţi cărturarii români şi străini, fără pre¬ 
ferinţe politice sau de prietenie, cari sunt dornici de a aduce contribuţii noi în toate^ domenii¬ 
le ce pot fi de un interes real pentru o Ţară şi un Neam ce zac cutropiţi subt o apăsare atât 
de haină. 

Buletinul va publica şi studii în limbi străine—şi se doresc cât mai multe şi asupra lega¬ 
turilor neamului nostru cu toate popoarele străine: el va fi un început, pupa staţia ani de re¬ 
fugiu, pentru cărturarii care îşi plâng mereu ţara îngenunchiată în sânge, de împlinirea celei 
mai elementare datorii: afirmarea şi apărarea în lumea liberă a tot ce constituie comoaia vie¬ 
ţii noastre culturale şi sufleteşti. . .. „ .. „ ., . 

Nu putem decât să felicităm conducerea Bibliotecii Romane din Freiburg şi pe colaboratoin 

ei şi sa urăm cel mai deplin succes unei iniţiative indispensabile care le va cere a munca pli- 
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nă de abnegaţie şi jertfe atât de mari. E singurul tribut ce-1 putem aduce în amintirea fmt i 
ce s’au stins si se sting mereu la munca forţată şi, fără un pic de soare, între zăbrelele negrei 


închisori. 


son. 

Nu vă pot ascunde întreaga mea bucurie la primirea Buletinului care e bogat si f 

nrcsentat. b ** 0 ^l'te 


bine presentat. 

—Nu mă pot răbda de a nu-ţi scrie imediat să te felicit sincer pentru această 
ţă ispravă românească. (21-IV-1955.) 


mar e, mărea- 

nianrlin T.QriDT?onTT ^ 


Ţin să vă scriu pentru ca să vă spun entuziasmul meu nelimitat la primirea si răQf • 

letinului Bibliotecii, primit azi dimineaţă. înfăptuirea Dvs. este atât de minunată încât f 6 * Bu ~ 

greu s’o salific. Conţinutul Buletinului este extrem de substanţial iar prezentarea itt • l vine 

adevărat miracol. Aţi reuşit, lucru de necrezut, să scoateţi un periodic mimeoerafint Ca ’ Un 

placă ochiului, care să fie citit cu plăcere nu numai datorită conţinului dar si • care . 

lor, echilibrate cu atâta artă şi cu atâta migală. Mă bucur din tot sufletul de i r> vS v P a & ini - 

nului Dvs. şi că realizarea Dvs. atât de fericită, succesul atât de total m'a mişca? ,*?,,? 

urez să continuaţi opera Dvs. cu aceleaşi succes (lucru de care sunt siguri să ' Vă 

turile Dvs. pline de abnegaţie recunoscute de cei în drept. Pentru binele bietei * eţl efor ‘ 
să vă tină Dumnezeu. v ie Dietei noastre cauze, 


A. JUILLAND.—Washington. 


Am primit Buletinul Bibliotecii Dvs. prestigioasă şi splendidă 
de glorie la cele multe pe cari vi le-aţi însuşit în decursul anilor 
expresia umilelor mele felicitări. 


operă, ce adaugă un nou titlu 
Rogu-vă să binevoiţi a primi 


I. N. MANZATTI.—Buenos Aires. 


Vă felicit călduros pentru “Buletinul Bibli.tecii Române” 
surse de care dispuneţi, în condiţii foarte bune. Ad maiora! 


care apare, pentru modestele re- 


Dem. St. MARIN.—Bari. 


Mulţumesc călduros pentru trimiterea admirabilului Buletin frumos exemniu de in,t,c,n„a 

m s^nîiilt^nî Va f ® licit '„ din J oată inima: parcurgerea acestei frumoase publicata îmi măreşte si 
nai mult parerea de rau ca n’am fost în măsură să răspund prea amabilie Dvs. invitaţii. Ş 


Const. MARINESCU.—Paris. 

nnlîiî I Rihi < irUp?H d l n «nigranţa românească, ne surprinde plăcut anunţarea Buleti- 

la.Freiburg nu şi-a găsit pana azi ecoul cuvenit în lumea românească. Cred 
burg m genera * llle vlltoare vor şti sa preţuiască această gigantică muncă desfăşurată la Frei- 

.9 sută de an i Şi mai bine, Heliade Rădulescu a apelat către tineretul româ- 
° . ^™ţi ,? UI ? a .i scrieţi"’, deschizând astfel porţile literaturii româneşti, sunt convins 

a ;P ar îP ia Buletinului Bibliotecii din Freiburg va fi pentru mulţi un îndemn spre o nouă 
p ain literatura noastra: epoca generaţiei de sacrificiu după cel de a doilea războiu mondial. 

J. MATEJKA.—Miinchen. 




i avea l a dispoziţie o bibliotecă, personală sau nu, cu multe cărţi româneşti, este un 

C£lle n au parte toţi Românii care se găsesc împrăştiaţi acum prin multe ţări streine. Şi 
• 11 /% amtre cei ţ are se pot bucura de acest privilegiu, abia acum înţeleg cu adevărat şi se apro- 
p e ai sentimemele ce se cuvin de opera înaintaşilor. Căci în trecut se putea avea uneori im- 

P I l ea puţin era ceeace se creease, prea puţin faţă de ceeace înfăptuiseră cărturarii al- 
t ari A a w caror cultură mai bogată îmbia şi fermeca. Aceasta se întâmpla cu cei ce nu pătrun- 
^esera mea în adâncul ei istoria română, şi cu umilinţă recunosc a face parte din această ca- 

.£°J ie ’ ac 6şţia abia acum putem înţelege şi mai ales putem trăi şi simţi în tot tragicul ei 

noastră Abia acum putem înţelege de ce nu s’a făptuit mai mult şi dece, din ceeace s’a 

pnrp o f ’ P ier ^ u ^* Iar opera înaintaşilor ne apare atât de mare faţă de condiţiile în 

cdxc a iosl creata. 

Fraza cronicarului: “ce sosiră asupra noastră cumplite aceste vremuri de acmu, de nu stăm 
cie scrisoare ce de grija şi suspinuri” acum ne înfioară! 

Jr-^o C ° nCil + e ac ^2^ e ? reu §i să pui volum lângă volum şi să înfiripezi o nouă bibliotecă 
_ iectS 5 a es ^ e 0 fapta minunată. Care s’a realizat prin entuziasmul şi prin pietatea faţă de 
" romanesc a unui mic grup, pentru care nu putem avea decât admiraţie şi recunoştinţă. 

Alexandrina MITITELU.—Padova. 
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Am primit Buletinul Bibliotecii Române din Frpih,,™ *■ <.. ~ A . 

ror câţi s’au străduit cu editarea acestui volum U g Ş1 sa ~^ multumes c D-tale şi tutu- 

Ştiu câtă muncă şi cheltuială sunt îmbinate în o astfpi . 

de a fi reuşit este rasplata ei. astfel de publicaţie şi numai mulţumirea 

Grigore NANDRIŞ.—Londra. 

Mulţumiri alese pentru Buletin, e cât se poate de bine reuşit. 

Theodor ONCIULESCU.— Neapole. 

Felicitări pentru prea frumosul şi interesantul Buletin şi-ţi strâng mâna cu căldură mulţu¬ 
miri şi felicitări... Ajungi într’adevar la realizări istorice. caiaura, muiţu 

Lucia A. POPOVICI.—Geneva. 

Cu cele mai sincere mulţumiri pentru frumosul volum Buletinul Bibliotecii Române şi cele 
mai alese felicitări pentru minunata realizare. 

Sever POP.—Louvain. 

Am primit azi cu multă bucurie Buletinul. Vă felicit călduros şi din toată inima pentru 
această nouă şi monumentală realizare. 

Constantin SASSU.—Freising. 


Am citit Buletinul cu mult interes. Mult m’au interesat şi comunicările Bibliotecii cari (îm¬ 
preună cu activitatea editorială) sunt mărturia celei mai măreţe şi desinteresate realizări de 
cultură românească Jn exil. Vă exprim, pentru această realizare, încă odată, admiraţia mea sin¬ 
ceră şi neprecupeţită. 

Lascăr SĂVEANU.—Bahia Blanca (Argentina). 


Ideea unui buletin al bibliotecii este excelentă şi nu pot decât să te felicit din inimă şi să 
admir puterea D-tale de muncă şi de sacrificiu. Numai astfel putem plăti o parte din datoria 
noastră de emigraţi liberi faţă de naţiunea noastră martiră... 

Petre SERGESCU.—Paris. 


încă sub plăcuta impresie a volumului de poveşti, m’a surprins delicata atenţie a valorosu¬ 
lui Buletin. Vă transmit mii de mulţumiri şi călduroase felicitări pentru minunatul succes. 

Constantin SPOREA.—Miinchen. 


Vă mulţumesc pentru Buletinul trimis, l-am găsit minunat şi corespunzător nevoilor exilu¬ 
lui. Imaginându-mi greutăţile întâmpinate, vă felicit şi vă admir. 

G. SOTIRESCU.—Paris. 


Vă felicit pentru ideia publicării unui Buletin care să fie o sinteză a activităţilor Dvs. şi 
cărui eu îi doresc o rodnică activitate pe acest teren spinos al culturii. 

George USCĂTESCU.—Madrid. 


—Găsind cât se poate de bun gândul Dvs. de a edita o publicaţie^ periodica^‘Buletinul Biblio¬ 
tecii Române”, rog să mă consideraţi alături de Dvs. şi la aceasta frumoasa iniţiativa, căci e 
doar prea firesc, că acolo unde se săvârşeşte un lucru bun pentru neam şi ţara, nu poate lipsi 

Biserica Neamului. . „ . „ , , 

—Am primit minunatul volum al “Buletinului Bibliotecn Romane . Acest prim nu 

Buletinului a fost cu adevărat o surpriză mare pentru mine, întrucât nici l pei de,pa te_nu mi 
l-am închipuit de aşa proporţii ca material şi de aşa selecţie, bogăţie şi v - 

ca fond. aranjare şi redactare. pr Econ Em . VASILOSCHI.—Germania. 
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Ecouri din rândurile prietenilor străini. 


r?o i“ihprfliK riankenswert, dass Sie sich der schwierigen iind mlihseligen Aufgabe 
h »n «„^hafb Rimâniens eine rumânische BibUothek aufzurichten und jeder Freu 


Prof. Dr. Franz BABINGER-Miinchen. 


E con grandissima piacere chG accuso ricGvuta della Sua pregma del 25 aprilc, nonchâ del 
Ii volume del “Buletinul”, ringraziandola mfmitamente per la squisita gentilezza con cui Ella 
ha voluto procurarmi la grande gioia di essere annoyerato fra i Suoi collaboratori. Mi sento 
veramente onorato, perche in questo II volume ii “Buletinul” ha raggiunto un alto livello scien- 

Ufl Con H mio devoto omaggio, unito ai miei sinceri sentimenti di ammirazione... 


Prof. Dr. Florio BANFI.—Roma. 


Wir wunschen dcr Rumănischen Bibliotek, dass sic wahrhaft Gin Zentrum der kulturGllen 
LGbGnsăusscrungGn des freiheitlichen und geistigen Rumănicns bilden wird. 

Dr. Bernd BENDER.—Frciburg. 


Trâs hGurcux d’avoir etd convin â ccttG belle manifestation de la culturc roumaine. 

Jcan BRUCKER.—Frciburg. 


J’ai bicn recu le 1-cr numdro de votre bulletin de la Bibliotheque roumaine j’cn ai admire 
la copieusc densite ct jc vais 1g signaler dans 1g prochain numero de la Revue de litterature 

comparee^n bel effort ^ f a it honneur â vous-memG Gt â tous vos collaboraţeurs. Jg char- 

gerai M. Basil Munteanu d’en donner unc analysc ct, si vous voulcz bicn lui fairc parvenir Igs 
numeros suivants, nous garderons, par lui contact avec vous et resterons au courant des ma- 
nifestations si louables et si courageuses de votre activite collective. 

Jean-Marie CARRE.—Professeur â la Sorbone (Paris). 


J’ai eu le grand plaisir de retrouver votre envoi du Buletinul Bibliotecii Române, et j’ai pen 

se vous exprimer et ma joie et ma satisfaction tout de suite. n . 11A 

Maintenant j’en viens â vous fâliciter de cette revue qui vous honore ^ 

mon interet. Veuillez accepter mes remerciements, en meme temps que mes ^“taţions e‘t mes 
voeux Ies meilleurs pour cette nouvelle activite de la Bibliotheque Roumaine de Fnbou g. 

Prof. Luis CORTES.—Salamanca. 


Culeg prilejul acesta ca să exprim sincera mea admiraţie pentru strădania pe £ 
neţi în întreţinerea unui focar de cultură latină şi de conştiinţa creştina. P an ^ can ă 

focar viu de românism, neamul românesc va trăi. Reculegerea şi chiar reculegere * 
mai roditoare decât agitaţia ce sgudue lumea şi imprăştie energiile. Ingaduiţi-mi sa 

bliotecii Române din Freiburg urările mele cele mai vii. de 

Pentru secerişul neamului de mâine, Biblioteca Română din Freiburg înnoada u ‘ , P gte 
gânduri care se coace în razele Nădejdii. Pentru izbânda cea mare—a Libertăţii ea imp 
o cunură, cununa realizărilor cele mai merituoase şi roditoare, care făuresc o crea v 

rezistenţă de cremene. > ,. ~ nhpn pă 

Pentru viaţa de mâine, care creşte în adăpostul sfânt al Tainei Dumnezeeşti, ea m •& 
un mănunchiu de suflete conştiente de datoriile lor prezente şi de drepturile lor viitoare 
Saltă şi svâcneşte inima generoasă a Daciei; mai sunt piepturi de Români, în car 

sânge de Romani. . . 

Prof. Louis COMBI.— Avignon. 


Nach einem vierundzwanzigsttindigen Aufenthalt in der Rumănischen Bibliothek scheide 
mit dem Gefâhl tiefer Ergriffenheit. el- 

Hier hat das menschliche Herz zum so viei ten Mal bewiesen, dass es im Leben des " 
nen wie auch im Leben der Nation auf die innere Entschlossenheit und Bereitschait 
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k ankommt. Und so sehr auch zuweilen die Klave TOOD , 
Triumph des Herzens ist hier unverkennbar und^anSî 


Dr. Hans DIPLICH.—MOnchen. 


Mulţumindu-vă încă odată pentru ajutorul documentar . 

urările mele de spor la munca excepţională ce depuneţi pentai vk^RomânleT 


Dr. Enver ESENKOVA.—Istanbul. 

—Je vous prie d'agreer mes felicitations pour votre iniţiative et 1. . 

realiste. ^ imuauve et ia faţon dont vous l’avez 

Je m’empresse cependant de saisir l’occasion que vous m’offrez de vous dire tout l’intp 

ue je prends â l’oeuvre culturelle que vous avez entreprise et dans l accomDhssemenf de 
:lle vous ne vous laissez nas dprnnrao-oT’ ncr __ __ u A aLuumpussement ae 


ret que 


mâine 77 que vous avez rmtention de faire publier. Vu la grande activite oue deDloient'Tps pn» 
mains dans Ies divers pays oti la cruaute du temps actuel Ies a Xg^s â chercher reFuee' 
je pense que vous recevez de partout d’offres de collaboration pour qu! cette nouveUe oubli- 
cation roumaine ne le cede en nen aux meilleurs de celles qui paraissent en EuroD° oii en 
Amerique. " ^ 


primul număr din “Bulletinul Biblioteca Române”, pe 
îite şi vă rog sa binevoiţi a primi, odată cu mulţumirile 


care aţi avut bunăvoinţă a mi-l tru... -» - -- « u mu,™ 

mele smeere toate fehcitănle mele pentru calitatea muncii ale cărei roade sunt puse la dis¬ 
poziţia publicului de acest volum, cum şi pentru felul în care volumul e prezentat. 

In calitatea mea de vechi prieten al ţării Dvs. încerc o vie plăcere de fiecare dată când 
constat că acei pribegi ce poartă în suflet dorul patriei îndepărtate şi martire îi fac cinste 
prin activitatea sau operile lor. O astfel de satisfacţie am resimţit când am luat cunoştinţă 
de cuprinsul “Buletinului” Dvs. şi vă sunt recunoscător de a mi-1 fi dăruit, punându-mi tot¬ 
deodată la îndemână un preţios instrument de studii. 

Prof. Marcel FONTAINE.—Paris. 


Please forgive me for being so very late in acknowledging your kind letter of July 2 and 
the shipment of Rumanian Publications, for which I am very grateful. I had misplaced your 
adress and I found it only this morning. As a small token of my appreciation, I am sending 
you, under separate cover, a copy of my Yearbook of Comparative Literature No. 2, which, 
as you will see, contains an interesting article by Basil Munteano on Comparative Literature 
in Rumania. 

Prof. Dr. Werner P. FRIEDERICH. 

University of North Carolina. 


Ich danke Ihnen herzlich fur die tibersendung Ihrer interessanten Zeitschrift uber die in 
den letzten Jahren geleistete Arbeit der Rumănischen Bibliothek von Freiburg. Es freuţ mich 
ganz besonders, dass es Ihnen gelungen ist, gute Wissenschaftler und Schrifsteller fur die Mit- 
arbeit zu gewinnen, da ich personlich sehr grosses Interesse an diesen Veroffentlichungen 
habe. Indem ich Ihnen weiterhin recht gute Erfolge făr Ihre Arbeit wunsche, verbleibe ich Ihr. 

FRIEDRICH, Furst von Hohenzollern-Sigmaringen. 


—Zur GrQndung der Rumănischen Bibliothek, spreche ich Ihnen meine Gluckwunsche und 

die Versicherung meines lebhaftesten Interesses aus. 

—Seien Sie versichert, dass ich als Romanist das grosste Interesse am Bestehen der Biblio¬ 
thek habe und an der dadurch ermoglichten Pflege der rumănischen Kultur in Freiburg. 

—Ich begrtisse aufs wărmste das Erscheinen der “Buletinul bibliotecii Romane”. Da eine 
Verbindung mit dem gegenwărtigen kulturellen Leben Rumăniens fast vollig fehlt und da un- 
sere Bibliotheken und Institute nur unzureichend mit rumănischer Literatur und ^ er °. 
fentlichhungen liber Rumănien ausgestattet sind, diirfen sowohl die Fach^ssenschaftler 
weitere Kreise besonders dankbar sein fur die Informationen, die in den Buletin g 

Werden ' Prof. Dr. Hugo FRIEDRICH. 

Univ. Freiburg. 


mit 


-Ich danke Ihnen bestens fur die Zusendung von Eminescu un d des Katalogs to n dem 
Freude ersehe. dass alle Not nicht imstande war Ihren Ideahsmus zu er . 


ich 


Prof. Dr. Emst GAMILLSCHEG. 

Univ. Tubingen. 
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Wir waren Grgriffcn von cîgf Lictc dGi RuniariGn 
XII--1950. 


und der Schlichtheit der Feier am 17 

Emil GEIER.—Freiburg. 


Ich bewundere, was Sie bislang geleisţet haben unter den . schweren Bedingungen. Das Bu¬ 
letin das auch âusserlich einen guten Eindruck macht, setzt in Erstaunen uber das, was bisher 
von ihren Landsleuten geleistet werden konnte, handelt es sich doch durchaus um Fliichtinge 
die von ihrem Land und von so vielen wichtigen Quellen fur Ihre Studien abgeschnitten sind’ 
Ich muss feststellen, dass das Buletin ein hohes Niveau wissenschaftlicher Arbeit zeigt, und 
dass ich manigfache Belehrung aus dem Bând gewonnen habe. 

Mit den besten Wiinschen fur Ihre Arbeit und freundlichen Grtissen. 

Prof. Dr. Wilhelm GIESE. 

Univ. Hamburg. 


—Ich danke Ihnen im Namen des Românisehen Seminars herzlich fur die Zusendung der 
Gedichte von Michael Eminescu und wiinsche der von Ihnen geleiteten rumânischen Bibliothek 
in Freiburg einen recht guten Erfolg. 

Prof. Dr. H. GMELIN. 
Univ. Kiel. 


—Tous mes remerciements pour votre magnifique envoi qui m'a fait un immense plaisir. 
—Je suis enthousiasme par votre travail. Je vous felicite du fond du coeur. Vous savez bien 
que je ne suis pas prodigue de compliments. Je ne puis vous dire quelle joie j’ai avec votre mag¬ 
nifique travail. 

Georges GRECIANO.—Paris. 


Ich danke Ihnen sehr fiir die Zusendung der ersten Nummer des ‘-Buletinul Bibliotecii Ro¬ 
mâne" und bin an dieser reichen Zeitschrift nicht weniger interessiert als an Sever Pop’s Or- 
bis oder den Cahiers Sextil Puşcariu, den beiden anderen respektvollen Publiktionen von Ru- 

mânen im Exil. 

Prof. Helmut HATZFELD. 

Catholic University of America-Washington. 


Wer es so versteht, alle Gegensâtze zu iiberwinden, wie 
schafft Grundlagen fiir den Frieden der Welt. 


die Schopfer dieser Bibliothek, 
Lorenz KELLER.—Freiburg. 


Buletinul Bibliotecii Române mi-a parvenit prin Marburg şi am citit cu mare plăcere, ba 
aş putea spune: cu admiraţie studiile atât de interesante şi bine documentate ale d-lor Gazda- 
ru, Sassu, Isopescu, Reichenkron, s. a. m. d. Vă sunt foarte recunoscător ca mi-aţi făcut rost 

de această publicaţie preţioasă. ,. ptm 

* Prof. Dr. Karl Kurt KLEIN. 

Insbruck. 


Tres heureux d’avoir ete convie â la ceremonie intime qui s’est deroulee dans ce pe 1 
oii se revifie l’âme roumaine, il m’est agreable de souhaiter â cette biblio theque roumain 
grande prosperite et â ce petit coin de la patrie roumaine de se retrouver bientot reu 1 
grand pays qui, â Test de l’Europe, a beneficie de la culture romaine qui visait, des lAntiq 

â organiser une union europeenne. Tous mes voeux et de tout coeur. 


P. LEBEL 

Directeur de l’Institut Francais Fribourg en Br 


—Vos publications sont tres utiles et comblent une v 6 ritable lacune â une âpoque ou îl 

tellement difficile de se procurer des livres roumains. w . .. 

—Am primit cu mare interes şi plăcere Buletinul Bibliotecii Dvs. Vă rog să ma iertaţi aa 
nu v’am mulţumit imediat pentru acel volum aşa de preţios. Sper că voiu găsi timpul şunci 
pentru a da revistei suedeze Studia Neophologica, publicată în Uppsala, o recenzie asupra eu 
tinului. 



effet. 

â Ferdinand Lot le mot heureux du “miracle roumain”. 


Prof. Alf LOMBARD. 
Universităt Lund. 
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—Am primit zilele acestea cartea “Fără Tară” carp r *• f 

şi patriotic O adevărată capodoperă, care dovedeşte şi neobosita 61 f ° lcloris tic, poporan 
culegeri atat de frumoasă. 9 91 neooosita truda pentru isorăvirea unei 

—La vostra iniziativa di pubblicare un ^Buletinul Rîhiir,+n/,î’ n 
l-opera che da tre anni svolgete con la Biblioteca Romana dl Pr^hf ane ’v a coronam ento del- 

tradizione culturale romena e allo studio dei suoi pid imnnrt^nt? al Jnantenimento della 

Per l'affeto che da lunghi anni mi lega al vostro p“L ar,i P ^“1 at f tualj - 
belli della mia vita, gran parte della mia attivitâ intellettifaie^V,or° v dedlcato ' nei periodi piu 

va pubblicazione, a cui auguro sviluppo adeguato al vasto prog?amm a d U vostra nuo ' 


Prof. Gino LUPI. 
Univ. Milano. 


Wir haben Ihr Bulletin mit Interesse gelesen und wiinschen Ihnen fiir dessen weitere Ent 
wicklung alles Gute. 


Prof. Dr. Klaus MEHNERT. 


—Ţin să vă felicit din toată inima pentru activitatea Dvs. atât de folositoare 
—îmi face mare plăcere să vă felicit din suflet pentru iniţiativa atât de oportună pe care 
aţi luat-o, publicând un buletin cultural care va dovedi încă odată că asupritorul asiatic n’a 
îsbutit să omoare viaţa spirituală a României. 

Sunt sigur că cultura milenară a naţiunii române va fi mereu isvorul noilor realizări in¬ 
telectuale care vor garanta permanenţa culturii latine printre popoarele slave. 

Prof. Andre PATRY. 

Univ. Laval - Quebec - Canada. 


Ich wiinsche der rumânischen Bibliothek in Deutschland Gltick und Erfolg in ihrer hohen 
Kulturaufgabe. 

Willy PRAGHER.—Freiburg. 


Cică, spune povestea, era pe vremuri un urieş, Anteu pe nume... Şi când era vlăguit şi lipsit 
de puteri, singură prezenţa, luarea de contact cu mumă-sa, Ţărâna-Glie strămoşească, îi da 
noi puteri. 

Aşa, aici, în ctitoria românească dela Freiburg, am sorbit şi eu din izvorul de vieaţă vie: 
cartea, spiritul nemuritor, scânteia de unde va să răsară focul românismului de totdeauna. 
Aşa să vă ajute Dumnezeu! 

Serge PROD’HON— Grenoble. 


Die Grundung Ihrer Rumănische Bibliothek wird von den beiden Unterzeichneten lebhafi 
begriisst. 


Prof. Dr. G. REICHENKRON und Fr. NEUHUT. 

Freie Universităt Berlin. 


Zuerst mochte ich Ihnen herzlich fur die tibersendung des "Bulelin^ Bibliotecii Române'' 
danken, das wirklich ausgezeichnet ausgefallen ist und eme Menge schoner Aufs 
Feder von bekannten und anerkannten rumânischen Gelehrten entnait. 

Prof. Dr. G. REICHENKRON—Berlin. 


Cu multă bucurie am primit scrisoarea Dvs. şi m î" a foarte^rumoas^şi^prin^ceasta 

se va putea arăta lumii, ce opere minunate de a ar . ta Ş1 în de . t c ^ creieze asemenea comori de 
nn va mit.pfl atârni nioindata un Dopor care a fost in 


Fiir die wichtige Kulturaufgabe, die Sie sich als rumănische 

sche ich Ihnen von Herzen einen reichen Eiîoig. 


Bibliothek gestellt haben. wun- 

Prof. Dr. ROHLFS. 
Univ. Munchen. 


59 











_Ihrer publizistischen Arbeit und den Erfolgen der Rumănischen Bibliothek in Freiburg 

wunschen wir auch fernerhin bestes Gedeihen. 

_Sq ist im Laufe der Jahre hier eine Fachbibliothek herangewachsen, die nicht nur in 

Deutschland, sondern im ganzen westlichen Europa kaum îhresgleichen hat... in 

Dr. Johann SCHULZE.—Freiburg. 
Direător des Instituts fur landeskundiiche 

Information. 


Vă mulţumesc din toată inima. Trebue să va mărturisesc că am fost erfreulich surorinc 
de înfăţişarea impecabilă a acestui “Buletin”. A ieşit tot atat de frumos, atât în ce priveşte 
conţinutul, cât şi înfăţişarea tehnică, ca şi celelalte lucrări care au apărut până în prezent 

în Biblioteca Dvs. 

Franz SCHUTTACK.—Karlsruhe. 

Jurnalist. 


Avec mes voeux Ies plus sinceres pour le succes de la bibliotheque 
tuelle de la culture de la nation soeur de la France. 


roumaine, image spiri- 
Jean SEE.—Freiburg. 


La ringrazio della Sua lettera che mi dâ notizia della costituzione e dello sviluppo della 
“Biblioteca Română” da Lei diretta con slancio e fervore mirabile d’iniziativa, ottime a propa¬ 
gare il senso della dignitâ e delTimportanza eccezionale della letteratura rumena, sia d’arte che 
popolare, premessa feconda di una piu salda e piu vasta consapevolezza europeea dei diritti 
che spettano alia Romania ed ai Rumeni e percio ricca della miglori promesse per l’avvenire 
della grande Romania. 

Con ogni miglior augurio per l’esito piu efficace della Sue generose iniziative e coi migliori 
saluţi per Lei Le stringo fraternamente le mani inneggiando alia Romania ed ai Rumeni, 

Prof. Giandomenico SERRA. 

Instituto di Glottologia.—Universitâ di Napoli. 


Mit der freundlichen Zueignung Ihres “Buletinul” zu dem ich Sie herzlich beglflckwtinschen 
darf, haben Sie mir eine grosse Freude gemacht. Ich sage Ihnen dafur meinen aufrichtigen 
Dank. 


Prof. Dr. G. STADTMtîLLER. 


Jiinchen. 


O vizită în treacăt al unui prieten a tot ce este român: toată simpatia mea pentru Vatra 
aceasta şi comorile ei, pentru munca aici depusă cu inima şi dragoste. 

Prof. Frederic TAILLIEZ.—Strasbourg. 


—The Rumanian Library at Freiburg can pride itself on being one the first centres of Ru- 
manian culture to be started among the postwar exiles. By its activities—and especially by its 
publications—its reputation has spread far beyond the bounds of Germany, and one cannot 
but admire the devotion with which it has fought and overcome the difficulties that conti- 
nually beset it. 

Best wishes for the succes of the Bulletin! 

—I thank you very much for the copy of Buletinul and congratulations on your achieve- 
ment. I think it is an excellent production. 

Prof. E. D. TAPPE.—Univ.. London. 


Vă felicit din toată inima pentru nobila şi patriotica operă a Instituţiunei de sub direcţia 
Dvs. Este o mângâere a tuturor prietenilor României martire, ca toate uneltirile satanice ale 
asupritorilor ei de a-i schimba mersul istoriei şi a tradiţiilor ei seculare vor da greş. Cu adân¬ 
că emoţie am citit omagiul adus marelui savant Român care a fost Ion Bianu si cu tristeţe 
mi-am adus aminte de frumosul elan creator cultural din ultimii ani realizat în Ţara astăzi în 
sclavie, sub imboldul unei elite de savanţi pe care am avut fericirea să-i cunosc personal. Cu 
plăcere însă constat că intelectualii Români în exil depun frumoase şi lăudabile eforturi spre 
a menţine aprinsă flacăra culturală a Neamului. Buletinul Dvs. mi-a dat prilejul unui fericit 
contact cu ei. 


Consul Dr. CI. TSOURKAS. 
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Adânc mişcata şi plina df* 3 Hmir>o 4 -’ 

românesc In străinătate. aţle pentru Realismul ,i puterea care a alcătuit un refugiu 

Antoine VISCHER.-Kandem. 

Ffir die tlbersendung der ersten Ni 

sage ich Ihnen verbindlichsten Dank. mmer Ihres int «essanten “Buletinul Bibliotecii Române" 

Prof. Dr. VOGELSANG. 

Institut făr Zeitgeschichte.—Munchen. 

Ich verdanke Ihnen bestens die Zusenrinnc tv, 
mâniens in Deutschland vertreten wili niotl r, in . rei ; neu en Zeitschrift welche rtie „ 

eines grogsen Teils gleich uberzeugt habe ein ho^^ hat ' wie ich mich du^h dtewtttî; 
Herzen ales Gute fur ihr Weiterschreiten. ’ h hes Nlveau < und ich wunsche Ihnen aus^voUem 

Prof. Dr. v. WARTBURG.—Univ. Basel. 

Ihr uberaus freundliches Anerbieten. mich an 
wicklung Ihrer so erfreulichen und von soviel aufrinhtio-»^ 11 ^ 5 ^undschreibens iiber die Ent- 
informiert zu halten, nehme ich mit Dank im Freud^ an Ideabsmus getragenen Kultvuarbeit 

Dr. phil. Ulrich WEBER.-Karlsruhe. 


0 
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ANEX A V1 


ASPECTE 

PARŢIALE ALE BIBLIOTECII ROMANE 

FOTOGRA FII 
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începuturile Bibliotecii Române. 

10 Iulie 1949. 
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DUPĂ ŞAPTE ANI 

1 Mai 1956 


r L A .N S A 
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Lucrări de autori români şi străini despre 
Secţiile: franceză, germană, italiană, 


România în diverse limbi, 
spaniolă, engleză, etc. 



a. Cataloage şi bibliografii. 

b. Colecţii documentare. 

c. Archiva documentară şi de presă. 
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Lucrări originale româneşti. 
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a. Periodice din tară şi străine cu articole despre România. 

b. Presa exilului 1945-1953. 

c. Lucrări româneşti şi literatura exilului. 
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PLANŞA V I 



Lucrări şi periodice din literaturile străine. 
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Presa exilului românesc. 

1954-1955. 
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Secţia muzicală. 





Editura Bibliotecii Române. 
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PLANŞA 
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A N E X A VII 


activitatea editoriala 


I N 


IMAGINI 







Cea dintâi ediţie de pribeqie a Poesiilor lui Mihail EMINESCU. 

1949-1950. 





I' LA N S A 
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Culegere de poesii poporane. 

Ediţie ilustrată. 

1950. 
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Culegere de basme şi legende româneşti . 

Ediţie ilustrată, 

1951. 


>’ I, A N S A XIII 
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Antologie'Aromânească şi ediţii centenare: 

100 de ani dela publicarea DOINELOR lui V. ALECSANDRI şi 100 de am 

dela naşterea lui Ion L. CARAGIALE. 

1951-1952. 
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P L A N S A \ v | 



Diverse. 

(Plachete, statute, comunicări, etc.) 

1949-1955. 




Această plachetă a putut fi tipăritk, graţie 
sprijinului Editurii Carpaţii ", de la Madrid , 
care, ca un dar oferit Bibliotecii române din 
Freiburg, cu prilejul jubileului celor şapte ani 
de activitate în pribegie, a preluat o bună parte 
din cheltuielile de imprimare. 


























